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news outdoor

2027

Redo Group presents a selection of outdoor lighting fixtures,
designed to transform gardens, terraces, and architectural
spaces into evocative and highly functional environments.
Made with carefully selected and durable materials, these
fixtures are designed to withstand the most extreme weather
conditions, including salt-spray resistant models.

The 2027 News ensure quality lighting, high energy savings, and
exceptional durability over time.

Redo Group prezinta o selectie de corpuri de iluminat exterior, concepute pentru a transforma
gradinile, terasele si spatiile arhitecturale in medii sugestive si inalt functionale.

Realizate din materiale atent selectate si durabile, aceste corpuri de iluminat sunt proiectate pentru
a rezista la cele mai extreme conditii atmosferice, oferind si modele rezistente la mediul marin
(salinitate).

Noutatile 2027 asigura un iluminat de calitate, 0 economie mare de energie si o durabilitate
exceptionala in timp.

Redo Group presenta una selezione di apparecchii per l'illuminazione da esterno, pensati per
trasformare giardini, terrazze e spazi architettonici in ambienti suggestivi e altamente funzionali.
Realizzati con materiali accuratamente selezionati e durevoli, apparecchi progettati per resistere agli
agenti atmosferici piu estremi con modelli resistenti alla salsedine.

Le News 2027 assicurano un'illuminazione di qualita, un elevato risparmio energetico e una durata
eccezionale nel tempo.

GROUP



GROUP
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Family index

Bibo

23

Cape

S5

Cell

47

Devon

11

Even

Bl

Igor

61

Lander

50

Oblik

o9

Sander

9

Toss

15

Unit

43

Xrock

/6

Xrock mini
Xrock square
RECOMMENDED LED DRIVERS

66

88

o

Family index 5



Family index

Wall lamps/Aplice/Applique

UPDATE!

Cape =

I\ 4

Cell 47 Unit 43
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Ceiling lamps/Plafoniere/Plafoniere

Cell 47

Pickets/Pichet/Picchetti

ock 76
Xrock square 88

Bibo 2 Oblik

Xrock mini 66

Family index 7



Family index

Bollards/Stalpisori/Paletti

Devon Cape = Oblik 39

Sander 19 Toss 15 Unit 43
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Projectors/Proiectoare /Proiettori

UPDATE!

Xrock mini 66 Xrock 76 Xrock square 88

Surface Step Lights/Step lights montaj aparent/Segnapassi di superficie

UPDATE!

Lander 55

Recessed step lights/Step lights montajincastrat/Segnapassi ad incasso

UPDATE!
Igor  «

Family index 9
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Devon

Outdoor bollards equipped with SMD LEDs, possibility of changing the color
temperature 2700K or 3000K.
Concrete structure finished in ivory, dark grey or terracotta, LED heatsink in 5083

marine grade aluminium, AISI 316 stainless steel components and screws, satin glass
diffuser.

(CLOH

ol front sea
suitable RoHS

DEVON

Imax 606 cd/kim

180°.
270"

LED 15/20W

-
%0

180°

12 NEWS OUTDOOR 2027

cd/kim

Stalpisori pentru exterior echipati cu
LED-uri SMD, posibilitate de schimbare
a temperaturii de culoare 2700K sau
3000K.

Structura din beton culoare ivoar, gri
inchis sau teracota, radiator pentru

LED din aluminiu 5083 rezistent la sare,
componente si suruburi din inox AlS| 316,
dispersor din sticla satinata.

Paletti per esterni equipaggiati di LED
SMD, con possibilita di cambiare la
temperatura colore a 2700K o 3000K.
Struttura in cemento avorio, grigio scuro o
terracotta, radiatore LED in alluminio 5083
per uso marino, componenti e viteria in
acciaio inox AlSI 316, diffusore in vetro
satinato.

CTon6uKu A1 HaPY>XHOTO OCBELLIEHMS,
OCHalLeHHble ceeToamoaamm SMD, ¢
BO3MOXHOCTbIO U3MEHEHWS LiBETOBOM
Temnepatypbl o 2700K nnn 3000K.
BeToHHbINM KopMyc LyBeTa CIOHOBOW
KOCTW, TEMHO-CEPOrO Ui TEPPAKOTOBOTO
LiBeTa, papvaTop Ans CBETOAMOAa

13 CONECTOMKOro anoMuHus 5083,
KOMMOHEHTbI U BUHTbI U3 HEP>XKaBEOLLEN
crtanu AlS| 316, pacceviBaTens 13
CaTUMHMPOBAHHOTO CTeKSa.

Kultéri, SMD LED-es kis oszlopok, 2700K
vagy 3000K szinhémérséklet-valtasi
lehetéseggel.

Elefantcsont, sététszlrke vagy terrakotta
szinl beton szerkezet, LED-hez valo,
s04llo 5083 aluminium radiator, AlSI

316 rozsdamentes acél alkatrészek és
csavarok, a diszperzor szatén tvegbdl
készUlt.

Bonapau 3a ekcTeprop, 060pyaBaHM C
LED-oBe SMD, c Bb3MOXHOCT 3a NpomsiHa
Ha LiBeTHaTa TemrepaTypa Ha CBET/IMHaTa
2700K mnmn 3000K.

KoHcTpyKkUms OT 6€TOH B LIBST CIIOHOBa
KOCT, TbMHO CVB U TepakoTa, LED
papvaTtop oT anymuHmin 5083, yctonums
Ha COJ, KOMMOHEHTU U BUHTOBE OT
Hepbxpaaema ctoMaHa AlSI 316, TbkneH
Indy3ep CbC caTeHNPaHO NOKPUTHE.

Exteriérové stipikové svietidla vybavené
SMD LED diodami, moznost zmeny
teploty farby 2700K alebo 3000K.
Betonova konstrukcia s povrchovou
Upravou slonovinova, tmavosiva alebo
terakotova, LED chladic z hlinika namornej
triedy 5083, komponenty a skrutky z
nehrdzavejlcej ocele AlS| 316, difuzor zo
saténoveého skla.

450 ‘ ‘ 150 600 ‘ ‘ 150
® L]
BOLLARD - STALPISOR BOLLARD - STALPISOR
Code Finishing ccr Control Code Finishing ccr Control
91277 Ivory 91280 Ivory
91278 DarkGrey =~ CCT2700K-3000K  On/Off 91281 DarkGrey =~ CCT2700K-3000K  On/Off
91279 Terracotta 91282 Terracotta
LED type SMD LED 2835, 16+16 pcs LED type SMD LED 2835, 24+24 pcs
Input voltage 220-240V, 50/60Hz Input voltage 220-240V, 50/60Hz
Power 15W Power 20w
LED flux/System flux 2700K: 1632 Im/740 Im LED flux/System flux 2700K: 23451m/982Im
3000K: 1700 Im/7711m 3000K:2431Im/1010Im
Optic 175° Optic 175°
CRI 290 CRI 290
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Toss 15



Toss Outdoor bollards equipped with SMD LEDs,
possibility of changing the color temperature
2700K or 3000K.
lvory, dark grey or terracotta concrete structure,

(€EL®D Gl Tontsea o LED heatsink in 5083 marine grade aluminium,

AlSI 316 stainless steel components and screws,
satin glass diffuser.

suitable  RoHs

BOLLARD - STALPISOR

Code Finishing CcCT Control
S 91139 Ivory
91140 Dark Grey 2700K-3000K On/Off
91141 Terracotta
| LEDtype SMD LED 2835, 12 pcs x 0,83W, 2700K

+12pcsx 0.83W, 3000K
Input voltage 220-240V, 50/60Hz
10W

Power

| 120 | |

ccT CCT 2700K-3000K
~ LEDflux/System  2700K: 11931m/372Im
120 flux 3000K: 1257 Im/384Im
Optic 50°x 85°
CRI 280
180°.
Tss |, )
Imax 979 cd/Kim
20
BN -
S — o
o % 800
LED 10W 1000 cd/kim
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Stalpisori pentru exterior echipati cu LED-uri SMD, posibilitate de schimbare a
temperaturii de culoare 2700K sau 3000K.

Structura din beton culoare ivoar, griinchis sau teracota, radiator pentru LED din
aluminiu 5083 rezistent la sare, componente si suruburi din inox AISI 316, dispersor din
sticla satinata.

Paletti da esterno dotati di LED SMD, con possibilita di cambiare la temperatura colore
a2700K 0 3000K.

Struttura in cemento avorio, grigio scuro o terracotta, radiatore LED in alluminio 5083
per uso marino, componenti e viteria in acciaio inox AlSI 316, diffusore in vetro satinato.

Cron6ukwy a1 Hapy>XHOTO OCBeLLIEHMs, OCHaLLIEHHble cBeToavoaamn SMD, ¢
BO3MOXXHOCTbIO M3MEHEHUsI LIBETOBOM TemnepaTypbl A0 2700K nnn 3000K.

Kopnyc 13 6eToHa LiBeTa CIIOHOBOW KOCTU, TEMHO-CEPOTO LIBETa U TEPPAaKOTI,
|papvaTop OXINaXAeHNs CBETOANOLAOB M3 MOPCKOTO antoMuHms Mapku 5083, petanu n
BUHTbI U3 HepxaBetoLLer ctanm AlS| 316, paccevBaTenb 13 CAaTUHUPOBAHHOTO CTeKIa.

600

120

120

Kultéri, SMD LED-es kis oszlopok, 2700K vagy 3000K szinhémeérséklet-valtasi
lehetéséggel.

Elefantcsont, sététszirke vagy terrakotta szinli beton szerkezet, LED-hez valo, séallo
5083 aluminium radiator, AlSI 316 rozsdamentes acél alkatrészek és csavarok, a
diszperzor szatén Uvegbdl készllt.

Bonappau 3a ekctepurop, o6opyasaHu ¢ LED-oBe SMD, ¢ BbB3MOXHOCT 3a NPOMsHa Ha
LBeTHaTa TemnepaTypa Ha ceeTnnHata 2700K unn 3000K.

KoHCTpyKLMs OT 6ETOH B LIBAT CIIOHOBA KOCT, TbMHO CUB 1nn TepakoTa, LED pagnatop
oT anymMuHmin 5083, yCTONUMB Ha COSl, KOMMOHEHTU 1 BUHTOBE OT HepbXAaemMa
cToMaHa AlS| 316, TbkrneH audysep CbC caTeHMPaHO NoKpUTUe.

Vonkajsie stipikové svietidla vybavené SMD LED diédami, moznost zmeny teploty
farby 2700K alebo 3000K.

Konstrukcia v slonovinovej, tmavosedej alebo terakotovej betonovej farbe, LED
chladi¢ z hlinika triedy 5083, komponenty a skrutky z nehrdzavejucej ocele AlSI 316,
difuzor zo saténového skla.

BOLLARD - STALPISOR
Code Finishing CCT Control
91142 Ivory
91143 Dark Grey 2700K-3000K On/Off
91144 Terracotta
LED type SMD LED 2835, 12 pcs x 0,83W, 2700K
+12pcs x0.83W, 3000K
Input voltage 220-240V, 50/60Hz
Power 10w
ccT CCT 2700K-3000K
LED flux/System flux 2700K: 11931m/372Im
3000K: 1257 Im/384 Im
Optic 50°x 85°
CRI 280
180°
T0SS o %0
Imax 979 cd/Kim
20
3 600
91450
o 800
LEDTOW 1000 cd/kim

Toss 17
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Sander
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Outdoor bollards equipped with
SMD LEDs, possibility of changing
the color temperature 2700K or
3000K.

lvory, dark grey or terracotta
concrete structure, LED heatsink in
5083 marine grade aluminium, AlSI
316 stainless steel components
and screws, satin glass diffuser.

CEL@NH 2T o




Stalpisori pentru exterior echipati cu LED-uri SMD,
posibilitate de schimbare a temperaturii de culoare
2700K sau 3000K.

Structura din beton culoare ivoar, griinchis sau teracota,

radiator pentru LED din aluminiu 5083 rezistent la sare,
componente si suruburi din inox AlSI 316, dispersor din
sticla satinata.

Paletti da esterno dotati di LED SMD, con possibilita

di cambiare la temperatura colore a 2700K o 3000K.
Struttura in cemento avorio, grigio scuro o terracotta,
radiatore LED in alluminio 5083 per uso marino,
componenti e viteria in acciaio inox AlSI 316, diffusore in
vetro satinato.

CTONGMKN AJ151 HAPYXKHOTO OCBELLEHWS, OCHALLEHHbIE
cBeToamoaamy SMD, C BO3MOXXHOCTbIO N3MEHEHUS
LipeToBOWM TemnepaTypbl Ao 2700K nnmn 3000K.
Kopnyc 13 6eToHa LiBeTa CIOHOBOM KOCTW, TEMHO-
CEeporo LBeTa Ui TeppakoTbl, PAAVATOP OXNaXAEHS
CBETOAMOAOB M3 MOPCKOTO antoMuHus Mapku 5083,
[leTanu v BUHTbI U3 Hep>kaBetoLLen ctanm AlS| 316,
paccevBaTenb 13 CAaTUHUPOBAHHOIO CTEKIa.

Kuiltéri, SMD LED-es kis oszlopok, 2700K vagy 3000K
szinhémeérséklet-valtasi lehetéséggel.

Elefantcsont, sététszirke vagy terrakotta szin(i beton
szerkezet, LED-hez valo, séallo 5083 aluminium radiator,
AISI 316 rozsdamentes acél alkatrészek és csavarok, a
diszperzor szatén livegbdl készlilt.

Bonapaw 3a ekcTepurop, o6opyasaHu ¢ LED-ose SMD, ¢
Bb3MOXHOCT 3a MPOMSsIHa Ha LiBETHaTa Temnepartypa Ha
ceeTnmHata 2700K mnm 3000K.

KoHCTpyKUVs OT 6ETOH B LiBST CIIOHOBA KOCT, TBMHO
cvB unm TepakoTa, LED paguaTtop ot anymuHuiA

5083, ycToNuMB Ha COS, KOMMOHEHTU 1 BUHTOBE OT
Hepwbxaaema ctoMaHa AlSI 316, cTbkneH andysep cbe
CaTeHVPaHO NoKpUTHE.

Vonkajsie stipikové svietidia vybavené SMD LED diédami,
moznost zmeny teploty farby 2700K alebo 3000K.
Konstrukcia v slonovinovej, tmavosedej alebo terakotovej
beténovej farbe, LED chladi¢ z hlinika triedy 5083,
komponenty a skrutky z nehrdzavejucej ocele AlSI 316,
difuzor zo saténového skla.

BOLLARD - STALPISOR - H300

Code Finishing ccr Control

91157 lvory

91158 Dark Grey ~ 2700K-3000K On/Off

91159 Terracotta

LEDtype SMD LED 2835, 12 pcs x 0,83W, 2700K
+12pcsx 0.83W, 3000K

Input voltage 220-240V, 50/60Hz

Power 10W

LED flux/System flux  2700K: 1193 Im/628 Im
3000K: 1257 Im/657 Im

Optic 80°x60°
CRI 280
200 80
130
| —

im0 |
300

U

SANDER Qi

90°
Imax 535 cd/kim

D

90° | 450

BOLLARD - STALPISOR - H600

Code Finishing ccr Control

91163 Ivory

91164 DarkGrey ~ 2700K-3000K On/Off

91165 Terracotta

LED type SMD LED 2835, 12 pcs x 0,83W, 2700K
+12pcsx 0.83W, 3000K

Input voltage 220-240V, 50/60Hz

Power 10W

LED flux/System flux 2700K: 1193 Im/628 Im
3000K: 1257 Im/657 Im

Optic 80°x60°

CRI >80

200

L

470
600

Sander 21
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Bibo
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Light fixtures for exterior equipped with SMD LEDs. Concrete
structure finished in ivory, dark grey or terracotta, marine grade
aluminum 5083 radiator, AISI 316 stainless steel components and
screws painted matt black, satin glass diffuser.

Supplied with spike.

Corpuri de iluminat pentru exterior dotate cu LED-uri SMD.
Structura din beton culoare ivoar, griinchis sau cu finisaj
teracotd, radiator din aluminiu rezistent la sare 5083,
componente si suruburi din inox AISI 316 vopsite negru mat,
dispersor din sticla satinata.

Se livreaza cu pichet.

Apparecchi da esterno dotati di LED SMD.

Struttura in cemento avorio, grigio scuro o terracotta, radiatore
in alluminio 5083 per uso marino, componenti e viti in acciaio
inox AISI 316 verniciati nero opaco, diffusore in vetro satinato.
Forniti con picchetto.

CBETUNMBbHUKW 15 HAPY>KHOIO OCBELLIEHUS!, OCHALLEHHbIE
ceeToauomamu SMD.

BeToHHbI kKopnyc LiBeTa CIOHOBOM KOCTU, TEMHO-CEPOro
LiBeTa U C OTAENKOW NOJ, TePPaKOTOBbIN LiBET, papmaTop

13 CONECTONKOrO antoMuHmst 5083, KOMMOHEHTbI 1 BUHTbI 13
Hep>kaBetoLLen ctanm AlSI 316, okpalLeHHbIE B MaTOBO-YEPHBI
LIBET, paccemBaTesib U3 CAaTUHUPOBAHHOIO CTekNa.
MocTaBnseTcs ¢ Ko,

Kultéri, SMD LED-es [dmpatestek.

Elefantcsont, sététsziirke vagy terrakotta szinli beton szerkezet,
s6allé 5083 aluminium radiator, matt fekete szinre festett AlSI
316 rozsdamentes acél alkatrészek és csavarok, szatén Gveg
diszperzor.

Rogzitdcovekkel szallitva.

OcBeTuTenH Tena 3a ekctepuop, o6opyasaHu ¢ LED-ose SMD.
KOHCTPYKLMS OT GETOH B LIBST CIIOHOBA KOCT, TbMHO CVIB MW C
TEpPaKOTEHO MOKPUTUE, PAAMATOP OT anyMUHWIA, yCTONYMB Ha
con 5083, KOMNOHEHTM 1 BUHTOBE OT HEPBXAaeMa CTOMaHa
AIS| 316, 6osiaycaHn B MAaTOBO YePHO, Andy3ep OT caTeHNPaHO
CTBKIIO.

[locTass ce ¢ konye.

Exteriérové svietidla vybavené SMD LED diédami. Betonova
konstrukcia s povrchovou Upravou v slonovinovej, tmavosivej
alebo terakotovej farbe, chladic z hlinika 5083 namornej kvality,
komponenty a skrutky z nehrdzavejucej ocele AlSI 316 natreté
matnou Ciernou farbou, difuzor z saténovo bieleho skla.
Dodévané s hrotom.

C € QD@ zavnc mo2a0vac) SN T2 T s




WALL LAMP « APLICA @ @

oflln front sea

suitable
’%‘ ’ﬂ‘
Code Finishing CCT Control
91256 lvory
91257 Dark Grey ~ 2700K On/Off
91258 Terracotta
91259 Ivory
91260 DarkGrey ~ 3000K On/Off
91261 Terracotta
LED type SMD LED 5050, 2 pcs x 3W
Input voltage 220-240V, 50/60Hz
Power R
LED flux/System flux 2700K: 707 Im/418 Im
3000K: 742 m/449Im
Optic 30°
CRI 290
BIBO 180°
91256/57/58

91259/60/61 | 90°

Imax 3469 cd/kim

180° [
270°. 90°

s
LED 6.5W

45°

90°

45°

4000 —cd/kim

Bibo 25
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BOLLARD/PICKETS  STALPISOR/PICHET @ @ 220-240VA

o

front sea
suitable

BIBO 180°

Code Finishing ccr Control 91262/63/64 | -

91265/66/67 | 90 90
91262 Ivory Imax 3506 cd/kim
91263 DarkGrey ~ 2700K On/Off
91264 Terracotta 00
91265 vory o A8 "
91266 DarkGrey  3000K On/Off 00
91267 Terracotta LED6.5W 4000 cdikin
LED type SMD LED 5050, 2 pcs x 3W
Input voltage 220-240V, 50/60Hz
Power X
LED flux/System flux 2700K: 707 Im/418 Im

3000K: 7421m/449 Im
Optic 30°
CRI 290
0260
%
8

Code Finishing CCT Control 9 2?}??3/49 Wl

91268/69/70 | 90° 90
91247 Ivory imax 3701 cd/kim
91248 Dark Grey ~ 2700K On/Off 0
91249 Terracotta 00
91268 Ivory Sl
91269 DarkGrey ~ 3000K On/Off o “5 00 4
91270 Terracotta LEDOW 4000 cdkin
LED type SMD LED 5050, 3 pcs x 3W
Input voltage 220-240V, 50/60Hz
Power oW
LED flux/System flux 2700K: 959 Im/474 Im

3000K: 1001 Im/519 Im

Optic 30°
CRI 290

Bibo 27



Bibo

BOLLARD/PICKETS « STALPISOR/PICHET- CCT 2700K-3000K

L@ 2202q0vAC i

0200

O

D
=) ©
A |
\/
| 0
&
Code Finishing CCT Control
91349 Ivory
91350 Dark Grey 2700K -3000K On/Off
91351 Terracotta
LED type SMD LED 5050, 1pc x 6W, 2700K + 1 pc x 6W, 3000K
Input voltage 220-240V, 50/60Hz
Power W

LED flux/System flux 2700K: 5421m/285Im
3000K: 610 1m/301Im

Optic 55°x100°
CRI 290

BIBO 180°
91349/50/51

0° 90°

Imax 767 cd/kim
180°. 0°
270°. 90° 45° 15

O,

LEDGSW 1000 cd/kim

28 NEWS OUTDOOR 2027

Code Finishing CCT Control
91352 Ivory

91353 Dark Grey 2700K -3000K On/Off
91354 Terracotta

LED type SMD LED 5050, 2 pcs x 4W, 2700K + 2 pcs x 4W, 3000K
Input voltage 220-240V, 50/60Hz

Power 8,2W

LED flux/System flux  2700K: 805 Im/468 Im

Optic
CRI

3000K: 8461m/489 Im
55°x100°
290

BIBO
91352/53/54
90° 90°

Imax 767 cd/kim

P N

180°
270°.

N
LED 8,2W

o
%0

45°

1000 cd/kim
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PICKETS: PICHET @ @ 24V DC Srt?igts)lga

Recommended drivers at page 97.

Drivere recomandate la pagina 97.

Driver raccomandati a pagina 97.

PekomeHayeMble cBETOAMOAHbIE ApaiiBepbl Ha CTpaHuLe 97.
Ajanlott LED-meghajtdk a 97. oldalon.

Mpenopbuutenyu LED gpaiiBepu Ha cTpaHuua 97.
Odporucané LED drivery na strane 97.

BIBO
91250/51/52
91271/72/73

Imax 702 cd/kim

BIBO
91253/54/55
91274/75/76 | 90°
Imax 702 cd/kim

750

cdkim

Code Finishing CCT Control
91250 Ivory

TRIAC/CASAMBI/
91251 DarkGrey ~ 2700K
91252 Terracotta DALI/TUYA (Remote)
91271 lvory

TRIAC/CASAMBI/
91272 DarkGrey ~ 3000K
91273 Terracotta DALI/TUYA (Remote)
LED type SMD LED 2835, 14 pcs x 0,28W
Input voltage 24VvDC
Power 4.2W
LED flux/System flux 2700K: 5411m/243 Im

3000K: 558 Im/259 Im

Optic 92°
CRI 290

Code Finishing CcCr Control
91253 Ivory

TRIAC/CASAMBI/
91254 DarkGrey ~ 2700K
91255 Terracotta DALI/TUYA (Remote)
91274 Ivory

TRIAC/CASAMBI/
91275 DarkGrey ~ 3000K
91276 Terracotta DALI/TUYA (Remote)
LED type SMD LED 2835, 14 pcs x 0,28W
Input voltage 24VDC
Power 4,2W
LED flux/System flux 2700K: 5411m/243 Im

3000K: 558 Im/259 Im

Optic 92°
CRI 290

Bibo 31
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Cape

(CL@D

Light fixture for exterior, equipped with LEDs,
asymmetric light emission, die cast aluminium housing
electrostatically painted in dark grey, transparent glass

diffuser.

Corpuri de iluminat pentru exterior echipate cu LED-uri,
emisie luminoasa asimetrica, corp din aluminiu turnat sub
presiune vopsit in cdmp electrostatic culoare griinchis,
dispersor din sticla transparenta.

Apparecchi per esterni, equipaggiati con LEDs,
emissione luminosa asimmetrica, corpo in pressofusione
di alluminio, verniciato a polveri colore grigio scuro,
diffusore in vetro trasparente.

CBETWIbHUKM [i7151 HAPY)KHOTO OCBELLEHMS, OCHALLEHHbIE
CBETOLAMOLAMM C ACCHMETPUUHBIM PacrpeaeneHneM
CBETa, KOPMYCOM U3 JINTOTO MO, AABNIEHNEM aTIlOMUHIS,
OKPALLEHHbIM B 3fIEKTPOCTATUUECKOM MOSIE B TEMHO-
CepbIi LiBET, U PaCcCeMBaTeNeM U3 MPO3PaYHOro CTeksa.

Kultéri fali [Ampak, SMD LED-es, aszimmetrikus
fényszuras, nyomas alatt 6ntétt aluminium, sététsziirke
porfestett test, atlatszd Gveg arnyékolo.

OcBeTUTENHN TeNa 3a eKCTEPVOP, 06OPYABaHM C
LED-oBe, acCUMETPUYHO M3NbYBaHE Ha CBET/IMHA,
anyMUHWEBO TS0, U3NSTO MOJ, HansraHe, 6osamMcaHo
B €/1eKTPOCTaTUYHO MONe B TbMHO CYBO, MPO3payeH
CTbKNEeH andysep.

Exteriérové svietidla, vybavené LED diddami, asymetrické
vyzarovanie svetla, hlinikovy odliatok elektrostaticky
lakovany v tmavosivej farbe, priehladny skleneny difuzor.

APPLIQUE - APLICA APPLIQUE « APLICA
Code ccr Finishing Control Code ccr Finishing Control
90658 2700K Dark Grey 90666 2700K Dark Grey
90659 3000k MM DarkGrey ~ OMOff 90667 3000k MM DarkGrey ~ OMOff
LED type SMD LED 5050 CREE, 2 pcs x 4,5W LED type SMD LED 5050 CREE, 3 pcs x 4,5W
Input voltage 100-240V, 50/60Hz Input voltage 100-240V, 50/60Hz
Power 2x4,5W Power 15,5W
LED flux/System flux 2700K: 1050 Im/607 Im LED flux/System flux 2700K: 1600 1m/930 Im
3000K: 1100 Im/662 Im 3000K: 1650 Im/975 Im
Optic 52° Optic 40°x 60°
CRI 280 CAPE Rl CRI 280 CAPE ey
90658, 90659 | - o 90666, 90667 | (
120 120 Imax 1027 cd/kim 205 111 Imax 975 cd/kim

121

B

1200
1500 cd/kim
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° | 45° 45°
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180°. 0

%0° | 45°
LED 15.5W

1250 cd/kim







150

Il
i

900

BOLLARDS - STALPISOR @

20°x 40° OPTIC
Code ccr Finishing Control
90668  2700K Dark Grey
90669 3000k MM Dark Grey On/Off
LED type COB LED CREE, 1pcsx 12W
Input voltage 100-240V, 50/60Hz
Power 13W
LED flux/System flux 2700K: 1280 Im/740 Im
3000K: 1300 Im/767 Im
Optic 20°x 40°
CRI >80
CAPE ey
90668, 90669
90° 90°
Imax 1850 cd/kim 700%
i -
T - 2100
270°. Q 90° | 45° 2800 45°
LED13W 3500 cd/kim
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BOLLARDS - STALPISOR @

20°x 90° OPTIC
Code ccr Finishing Control
90670  2700K Dark Grey
90671  3000K Dark Grey On/off
LED type COB LED CREE, 1pcs x 12W
Input voltage 100-240V, 50/60Hz
Power 13W
LED flux/System flux 2700K: 1280 Im/810 Im
3000K: 1300 1m/8381Im
Optic 20°x90°
CRI >80
CAPE oy
90670, 90671 |, o
Imax 1192 cd/kim|
400
600
800 “
LED 13w 1000 —cd/kim

Cape 37









Oblik

Orientable poles/pickets for
exterior equipped with LED,
designed for floor or wall
mounting.

Die cast aluminium housing
electrostatically painted
indark grey or corten,
transparent glass diffuser.

(€@ ST

7

5.

N

Stalpisori/fpicheti orientabili pentru exterior echipati cu
LED, proiectati pentru instalarea pe pardoseala sau perete.
Structura din aluminiu turnat sub presiune vopsit in camp
electrostatic griinchis sau corten, dispersor din sticla
transparenta.

Picchetti/paletti orientabili da esterni equipaggiati con LED,
progettati per il montaggio a pavimento o a parete.

Corpo in pressofusione di alluminio verniciato grigio scuro o
corten, diffusore in vetro trasparente.

oBOPOTHbIE CTONBMKM/CTONBUKI A11S1 HAPYXKHOTO
MCMOnb30BaHWMS, OCHALLEHHbIE CBETOAVOAHOM NOACBETKOM,
npeAHasHaueHHble AJ15 yCTaHOBKMN Ha MOy Ui Ha CTEHe.
Kopryc 13 nutoro nop, AaBieHEM amoMUHUS,
OKpaLLEHHbIM METOOM 3NEKTPOCTATUYECKOTO HarblNeHUs,
TEMHO-CEPOro LIBETa U LiBeTa KOpTEHa, MPO3paYHbIin
CTeKJIIHHbIV paccevBaTerb.

II
g

@

B
BOLLARD « STALPISOR
Code Finishing ccr Control
91331 Dark Grey 2700K
91332 Corten 2700K
91333 Dark Grey 3000K On/Off
91334 Corten 3000K
LED type COBLED, 1pcx6W
Input voltage 220-240V, 50/60Hz
Power 6W
LED flux/System flux 2700K: 6081m/293 Im

3000K: 6421m/312Im

Optic 1x40°
CRI >80
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Kiltéri, LED-es, allithatd kisoszlop/leszurdtiiske, talajba vagy
falba szerelési kivitelben.

Soteétszurke vagy corten szinli porfestett, nyomas alatt
ontott aluminium szerkezet, atlatszo Gveg arnyékolo.

Perynupyemu cTbnbueta/konueTa 3a ekcteprop,
obopyaBaHu ¢ LED oceTneHue, npenHasHaueH 3a
MOHTaX Ha NMoAa Ui CTeHaTa.

AnyMUHUEBa CTPYKTYPA, U3NiSTa Mof, HansraHe, 6osaycaHa
B €M1eKTPOCTaTUYHO MOJIE B TBMHO CUBO WM KOPTEH,
NpOo3payeH CTbKIeH Andysep.

Nastavitelné stipy/latky do exteriéru vybavené LED diodami,
uréené na montaz na podlahu alebo na stenu.

Teleso z tlakovo liateho hlinika elektrostaticky lakované v
tmavosivej alebo kortenovej farbe, difuzor z priehladného
skla.




BOLLARD - STALPISOR

Code Finishing ccr Control
91335 Dark Grey 2700K
91336 Corten 2700K
91337 Dark Grey 3000K On/Gff
91338 Corten 3000K
LED type COBLED, 2pcs x 6W
Input voltage 220-240V, 50/60Hz
Power 12w
LED flux/System flux ~ 2700K: 1228 Im/619 Im
3000K: 1294 Im/676 Im
Optic 2x40°
CRI >80

Oblik 41
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Unit

Light fixtures for exterior,
housing of die-cast
aluminum electrostatically
painted in dark grey or

Corpuri de iluminat pentru exterior, corp din aluminiu turnat
sub presiune vopsit in cdmp electrostatic griinchis sau
corten, dispersoare din policarbonat opal.

Apparecchi per esterni, corpo in pressofusione di alluminio
verniciato a polveri colore grigio scuro o corten, diffusoriin
policarbonato opalino.

corten, diffusers of Opal CBETULHIKY /319 HAPY>KHOO OCBELLEHIS C KOPMYCOM
’ 113 NITOTO NOA, AGBIIEHVIEM ATIOMVIHIAS, OKPALLEHHbIM
pOcharbonate, B 3MEKTPOCTATIUECKOM MONIE B TEMHO-CEpbIA M

PkaBO-OPaHXeBbIN, M pacCevBaTesNsiM/ 13 OMnasioBoro
nonukap6oHaTa.

Kultéri l[ampak, sotétszirke vagy corten szin(i porfestett,
nyomas alatt ontétt aluminium szerkezet, opal polikarbonat
arnyékolok.

(EL@O "> s

OCBETUTENHM TeNa 3a EKCTEPVOP, aNlyMUHWEBO TSITO,
U3NISTO NOJ, HansraHe, GosANCaHO B €NEKTPOCTATUYHO
rone B TBMHO CUBO UMW KOPTEH, fividy3epy OT Onarnos
nonMKapBGoHaT.

Exteriérové svietidla, teleso z tlakovo liateho hlinika
elektrostaticky lakované v tmavosivej alebo cortenovej
farbe, difuzory z opalového polykarbonéatu.

065
| ——
065 E
(E ﬂ
: 96
96

WALL LAMP - APLICA a WALL LAMP « APLICA a BOLLARD - STALPISOR
Code Finishing Control Code Finishing Control Code Finishing Control
90684 Dark Grey 90686 Dark Grey 90688 Dark Grey
90685 Corten On/off 90687 Corten On/oft 90689 Corten On/Off
Power 1xmax. 35W Power 2xmax. 35W Power 1xmax. 35W
Input voltage 230V Input voltage 230V Input voltage 230V
Input frequency  50Hz Input frequency 50Hz Input frequency 50Hz
Socket 0 Socket GU10 Socket GU10
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Cell

Outdoor wall/ceiling

lamps equipped with

SMD LEDs, with the
possibility of selecting

the color temperature
2400K/3100K/4000K (via
a switch located on the
back of the ceiling lamp).
Body made of anti-UV
stabilized ABS in opal white
or black, diffuser made of
transparent polycarbonate
with opal white screen
printing on the inside.

(CEO@%

il front sea
suitable RoHs

compliant
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Aplice/plafoniere pentru exterior echipate cu LED-uri
SMD, cu posibilitatea de a selecta temperatura de
culoare 2400K/3100K/4000K (prin intermediul unui
comutator situat la partea dorsala a plafonierei).
Corp din ABS stabilizat anti-UV de culoare alb opal
sau negru, dispersor din policarbonat transparent cu
serigrafie alb opal la interior.

Applique/plafoniere per esterni dotate di LED SMD,
con possibilita di selezionare la temperatura di colore
2400K/3100K/4000K (tramite un interruttore posto sul
retro della lampada).

Corpo in ABS stabilizzato anti-UV color bianco opale

o nero, diffusore in policarbonato trasparente con
serigrafia bianco opale allinterno.

Bpa/MoTonoyHble CBETUIBHWKIA 415 HAPYXKHOTO
OCBeLLEHNs, OCHaLLEeHHble ceeToamopamm SMD, ¢
BO3MOXHOCTbIO BbIGOPa LiBETOBOW TEMNepaTypbl
2400K/3100K/4000K (c nomMoLLbto BbIKouaTens,
PacronoXeHHOro Ha 3afiHel CTOPOHE MOTONOYHOrO
CBETUSBbHMKA).

Kopryc 13 ctabununanposaHHOro npoTue YP-usnyyeHuns
ABC 6enoro onanoBoro Uiy YepHOro LIBETa,
paccevBaTeb 13 NPO3PaYHOro NonmKapooHaTa ¢
BHYTPEHHel 6enoi onanoBow Wwenkorpapuen.

Kultéri fali/mennyezeti lampak SMD LED-ekkel,
2400K/3100K/4000K szinhdmérséklet-valasztasi
lehetdséggel (a mennyezeti ldmpa hétoldalan elhelyezett
kapcsoloval).

UV-stabilizalt, opalfehér vagy fekete szinl ABS haz, belsd
oldalan opalfehér szitanyomott, atlétszo polikarbonat
arnyekoldval.

Annvup/nnadpoHnepm 3a BbHLIEH MOHTaX, 060pyABaHM
c LED-oBe SMD, ¢ Bb3MOXHOCT 3a 1360p Ha

LBeToBa TeMnepatypa 2400K/3100K/4000K (upes
NPeBK/IoYBATEN, Pa3rosIOXKEH Ha 3aAaHaTa CTpaHa Ha
nnadoHnepara).

Kopnyc ot UV-3awuteH ctabunmavpaH ABS B onanoso
6571 NN YEePEH LIBAT, Npo3payeH nonmkapboHaTeH
[vdysep c 6551 onanoB cuTorneyaT OTBLTPE.

Nastenné/stropné svietidla na vonkajsie pouzitie
vybavené SMD LED diédami, s moznostou vyberu
teploty farby 2400K/3100K/4000K (pomocou prepinaca
umiestneného na zadnej strane svietidla).

Telo z UV stabilizovaného ABS v opalovo bielej alebo
Ciernej farbe, difuzor z priehladného polykarbonatu s
vnutornou opalovo bielou sietotlacou.




WALL/CEILING LAMP « APLICA/PLAFONIERA

Code Finishing ccr Control
91283 White

91284 M Black CCT 2400K-3100K-4000K  On/Off

LED type SMD LED 2835, 84 pcs x 0,1W 2400K
+84pcsx0,1W 4000K

Input voltage 100-240V, 50/60Hz

Power

oW

LED flux/System flux  2400K: 1225/953 Im
3100K: 1382/1065 Im
4000K: 1463/1126 Im

Optic 160°

CRI >90

0140

WALL/CEILING LAMP - APLICA/PLAFONIERA

0140

Code Finishing ccr Control
91285 White

91286 M Black CCT 2400K-3100K-4000K  On/Off

LED type SMD LED 2835, 84 pcs x 0,1W 2400K
+84pcsx0,1W 4000K

Input voltage 100-240V, 50/60Hz

Power W

LED flux/System flux  2400K: 1217/947 Im
3100K: 1400/1056 Im
4000K: 1469/1116 Im

Optic 160°

CRI 290

WALL/CEILING LAMP - APLICA/PLAFONIERA

Code Finishing ccr Control

91291
91292

White

B Biack CCT 2400K-3100K-4000K  On/Off

LEDtype SMD LED 2835, 192 pcs x 0,9W 2400K
+192 pcsx 0,9W 4000K

Input voltage 100-240V, 50/60Hz

Power 18W

LED flux/System flux  2400K: 2437/1617 Im
3100K: 2793/1835Im
4000K: 2934/2016 Im

Optic 160°

CRI >90

WALL/CEILING LAMP « APLICA/PLAFONIERA

WALL/CEILING LAMP - APLICA/PLAFONIERA

Code Finishing cCcr Control
91287 White

91288 M Black CCT 2400K-3100K-4000K  On/Off

Code Finishing ccr Control
91289 White

91290 M Black CCT 2400K-3100K-4000K  On/Off

LED type SMD LED 2835, 120 pcs x 0,15W 2400K
+120 pcsx 0,15W 4000K

Input voltage 100-240V, 50/60Hz

Power 8W

1

LED flux/System flux - 2400K: 2290/1383 Im
3100K: 2647/1597 Im
4000K: 2760/1663Im

Optic 160°

CRI 290

LED type SMD LED 2835, 256 pcs x 09W 2400K
+256 pcs x 0,9W 4000K

Input voltage 100-240V, 50/60Hz

Power 24W

LED flux/System flux - 2400K: 2955/1870 Im
3100K:3366/20721m
4000K: 3549/2198 Im

Optic 160°

CRI 290

Cell 49
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Even

Series of exterior step lights equipped with SMD
LEDs, die cast aluminium housing electrostatically
painted in sand white, dark grey, sand black or
corten, diffuser of transparent printed glass.
Versions with the possibility of selecting the color
temperature 2200K/2700K/3000K/4000K.

100
s
8

Serie de corpuri step light pentru exterior echipate cu LED-uri SMD, corp din aluminiu turnat sub E ﬂ ha
presiune vopsit in cdmp electrostatic alb mat, griinchis, negru mat sau corten, dispersor din sticla
amprentata transparenta. STEP LIGHT
Versiuni cu posibilitatea de selectare a temperaturii de culoare 2200K/2700K/3000K/4000K Code Finishing ccT Control
Serie di segnapassi per esterni, equipaggiati con LED SMD, corpo in pressofusione di alluminio, 91311 Sand White
verniciato a polveri bianco opaco, grigio scuro, nero opaco o corten, diffusore in vetro stampato 91312 Dark Grey CCT 2200K-2700K-3000K-4000K  On/Off
trasparente. 91313 go"éeé‘l .
Versioni con la possibilita di selezionare la termperatura di colore 2200K/2700K/3000K/4000K 91314 andBlac
CBETUMBHUKM AJ151 MOACBETKW CTyMNEHEN, 151 HAPY>HOTO OCBELLEHUS, OCHALLEHHbIE LEDtype SMD LED 2835, 8 pes x 0,35W 2200K
ceeToavopammn SMD, € KOpryCcoM W3 SIMTOrO MNOA, AaBNEHVEM artoMUHIS, OKPaLLEHHbIM METOAOM + 8pcs x 0,35W 4000K
3NEKTPOCTATUUECKOTO HaMbINIEHWS B MATOBbIV 6€biA, TEMHO-CEPbI, MATOBbIN YEPHbIA UK LIBET Input voltage 220-240V, 50/60Hz

Power 3w
«KOPTEH», U paccemBaTenem 13 Mpo3payHoro CTekna ¢ penbedHbIM PUCYHKOM.

LED flux/System fl :
Mopenm ¢ BO3MOXHOCTbHO BbiGopa LiBETOBOM TemnepaTypbl: 2200K/2700K/3000K/4000K. wsystem i %;88&%1%'&71?8 II[r;]n
Kuiltéri, SMD LED-es Step light sorozat, nyomas alatt 6ntétt aluminium, porfestett, fehér igggié %é%lm? 255Ir|nm
matt, sététszlrke, fekete matt vagy corten szinG test, mintazott tveg arnyékoldval. Optic 55°
2200K/2700K/3000K/4000K szinhémérséklet-valasztasi lehetéséggel. CRI 280
Cepwst namnu 3a CcTbMNana 3a ekcrepuop, o6opyasaqn ¢ LED-oBe SMD, anyMUHUEBO TS0, U3NSTO VEN 180°
NoA, HansiraHe, 60siAMCaHO B eMIEeKTPOCTATUYHO MOJIe B MaTOBO G510, TBMHO CMBO, MATOBO YEPHO Wi 91321314 [ - o
KOPTEH, Andy3ep OT NPO3PAYHO LLLIAMPOBAHO CTBKIIO. Imax 763 c/km
Bepcum ¢ Bb3MOXHOCT 3a U3G0p Ha LIBETOBa TEMMepaTypa Ha CBETNIMHAaTa 0250
2200K/2700K/3000K/4000K. 500
Séria exteriérovych schodovych svietidiel vybavenych SMD LED diédami, puzdro z tiakovo liateho S N\ e
hlinika elektrostaticky lakované v pieskovo bielej, tmavosivej, pieskovo iernej alebo kortenovej farbe, 1000
difuzor z priehladného potladeného skia. 1250 cd/kim

Verzie s moznostou vyberu teploty farieb 2200K/2700K/3000K/4000K.

(CLOB @S ¥

CCT switch button control
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7530
200 -
— 8
[ NE] -
STEP LIGHT STEP LIGHT
Code Finishing cCcr Control Code Finishing cCcr Control
91315 Sand White 91307 Sand White
g}g}; I Dark Grey CCT 2200K-2700K-3000K-4000K On/Off g}ggg I Dark Grey CCT 2200K-2700K-3000K-4000K on/off
91318 Sand Black 91310 Sand Black
LEDtype SMD LED 2835, 8 pcs x 0,35W 2200K
LED type SMD LED 2835, 15 pcs x 0,40W 2200K
+8pcsx0,35W 4000K outvol 3 Bpesx0,35W 4000K
Input voltage 220-240V, 50/60Hz pout voltage %\2/\(/)-240\/' 50/60Hz
Power oW
LED fluxiSystem flux — 2200K:590 Im/190Im LED flux/System flux 2200K:250 Im/90 Im
2700K: 640 Im/205Im %é%%'f{.zzé%"lnl ?925'?‘
3000K: 670 Im/220 Im 400K 3151 m” Oofl“
4000K: 7351m/240 Im Ontic oo e imibaim
Optic 40° Cp ! 4
CRI >80 RI >80
EVEN 180°; EVEN 180°
91315/16/17/18 9 ! 91307/08/09/10 | _ .
90 90¢ 90°
Imax 921 cd/kim Imax 912 cd/kim
y 300 & 250
600 1 500
a 900 o 4 750
* 1200 yay © 1000 ¥
1500 cd/kim LED 3W 1250 cd/kim

Even 53
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Lander

Exterior step lights
equipped with SMD

LEDs, housing of die cast
aluminium electrostatically
painted in sand white, dark
grey or corten, transparent
polycarbonate diffuser.

(@53

anti
N COIOSion ReHs

compliant

Serie de corpuri step light echipate cu LED-uri SMD,
corp din aluminiu turnat sub presiune vopsit in cdmp
electrostatic alb mat, griinchis sau corten, dispersor din
policarbonat transparent.

Segnapassi per esterni equipaggiati con LED SMD,
corpo in pressofusione di alluminio verniciato a polveri
colore bianco sabbiato, grigio scuro o corten, diffusore in
policarbonato trasparente.

CBETUMBbHVKM A5 TOACBETKUN CTyMNEHeN, OCHaLLEEHHbIE
csetopmopamm SMD, ¢ KOprycOM K3 IMTOrO MOg,
[aBrIEHVEM artoMUHUS, OKPaLLEHHBIM METOLOM
3NEKTPOCTATUYECKOTO HambINIEHVS B MaTOBBbIN GenbIiA,
TEMHO-CEPbIN UIN LIBET «KOPTEH, U paccevBaTenem ns
NpPO3pa“HoOro nonKapooHara.

SMD LED-es Step light sorozat, nyomas alatt dntott
aluminium, porfestett, fehér matt, sététszirke vagy
corten szinG test, atlatszo polikarbonat arnyékoldval.

Cepvis namnivt 3a cTbnana, obopyasaHy ¢ LED-ose SMD,
anyM1UHMEBO TASIO, U3NIFTO MOJ, HansraHe, 6osAMCcaHo B
€neKTPOCTaTUYHO MOJie B MaTOBO G510, TbBMHO CUBO M
KOPTEH, Mpo3payeH nonnkapboHaTeH andysep.

Vonkajsie schodové svetla vybavené SMD LED diédami,
puzdro z tlakovo liateho hlinika elektrostaticky lakované
Vv pieskovo bielej, tmavosivej alebo kortenovej farbe,
priehladny polykarbonétovy difuzor.
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STEP LIGHT

Code ccr Finishing Control
90836 2700K i

90837  2700K 33233,{256

91339 2700K Corten

90472 3000K Sand White On/Off
90473 3000K Dark Grey

91340 3000K Corten

LED type SMD LED 2835, 15 pcs x 0,2W
Input voltage 220-240V, 50/60Hz

Power

3W
LED flux/System flux 2700K:3621m/97 Im
3000K: 370Im/100Im

CRI >80
110 22 LANDER 180°
I 90472/73
90836/37 | 90° 90°
91339/40
2 Imax 365/kim
20
300
. * 450 .
e — w0 ®
LED W 500 cdkim

STEP LIGHT

Code ccr Finishing Control
90840  2700K Sand White

90841 2700K Dark Grey

91341 2700K Corten

90476  3000K Sand White On/Cft
90477 3000K Dark Grey

91342 3000K Corten

LED type SMD LED 2835, 28 pcs x 0,21W
Input voltage 220-240V, 50/60Hz

Power W

LED flux/System flux 2700K: 687 1m/270Im
3000K:700Im/275Im

CRI >80
160 30 LANDER
[ p— 90476/77
91341/42

160

90840/41
Imax 365 cd/kim

45°

400
500

cd/Kkim
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Lander

STEP LIGHT
Code cCcr Finishing Control
90838  2700K Sand White
90839  2700K Dark Grey
91343 2700K Corten OnlOff
90474 3000K Sand White
90475  3000K I Dark Grey
91344 3000K Corten
LED type SMD LED 2835, 15 pcs x 0,2W
Input voltage 220-240V, 50/60Hz
Power 3w
LED flux/System flux 2700K: 3521m/95Im
3000K: 360Im/100 Im
CRI >80
105 22 LANDER 180°
90838/39 9
ﬂ 9134344 | 90° 90
- 90474/75
8| [ Imax 365 cdkim
0
' l 300
e | 400 o
LED 3W 500 cdKim

STEP LIGHT
Code ccr Finishing Control
90844  2700K Sand White
90845  2700K Dark Grey
91347 2700K Corten
90480  3000K __ SandWhite On/Off
90481 3000K Dark Grey
91348 3000K Corten
LED type SMD LED 2835, 28 pcs x 0,21W
Input voltage 220-240V, 50/60Hz
Power 6
LED flux/System flux 2700K: 687 Im/200 Im
3000K:7001m/2051Im
CRI >80
210 25 LANDER 180°
H 90480/81
90844/45 | 90° 90°
91347/48
s Imax 365 cd/kim
- 00
300
o | 400 “
LEDGW 500 —cdkim
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STEP LIGHT

Finishing Control

Sand White
Dark Grey
Corten
Sand White
Dark Grey
Corten

SMD LED 2835, 28 pcs x 0,21W
Input voltage 220-240V, 50/60Hz
Power oW
LED flux/System flux 2700K: 687 Im/265Im
3000K:7001m/270 Im
CRI >80

160 30 LANDER
90478/79

90842/43 | 90°
91345/46
Imax 365 cd/kim
3

Lander 59
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Igor

Step lights for interior or exterior with asymmetrical light distribution,

recessed wall mounting.

Housing of die cast aluminium electrostatically painted in sand white, dark
grey, sand black or corten, transparent printed glass diffuser.
Versions with the possibility of selecting the color temperature

2200K/2700K/3000K/4000K.
Driver included.

CCLOWWEm & ¥

Corpuri step light cu distributie luminoasa asimetrica pentru exterior sau
interior cu montajincastrat in perete.

Corp din aluminiu turnat sub presiune vopsit in cdmp electrostatic alb
mat, griinchis, negru mat sau corten, dispersor din sticla amprentata
transparenta.

Versiuni cu posibilitatea de selectare a temperaturii de culoare
2200K/2700K/3000K/4000K.

Driver integrat.

Segnapassi a distribuzione asimmetrica per esterni e interni, montaggio
ad incasso a parete.

Corpo in alluminio pressofuso verniciato a polveri bianco opaco, grigio
scuro, nero opaco o corten, diffusore in vetro stampato trasparente.
Versioni con la possibilita di selezionare la temperatura di colore
2200K/2700K/3000K/4000K.

Driver integrato.

MNoacseTKM ANs NOACBETKM CTyNEHel C aCUMMETPUYHBIM
pacnpefeneHem ceeTa Ans Hapy>XXHOro U BHyTPEHHErO OCBELLIEHNS
C BO3MOXHOCTbO HACTEHHOTO, CKPbITOrO MOHTaXa.

CBETUMBHMUK C KOPIMYCOM M3 JIMTOrO NOA, iaBNEHVEM antoMUHIS,
OKpALLEHHbIM METOIOM 3/1EKTPOCTATUYECKOTO HarbINEHNS B MATOBbI
6enbiii, TEMHO-CEpbIA, MATOBbIN YEPHbIN UMM LIBET <KOPTEH», 1
pacceusaTenem 13 Npo3paqHOro CTeksia C pesibedHbIM PUCYHKOM.
Mopenu ¢ BO3MOXHOCTbIO BbIGOPa LIBETOBOW TEMMepaTypbl:
2200K/2700K/3000K/4000K.

BcTpoeHHbiIl fpaiisep.

Kuiltéri vagy beltéri, aszimmetrikus disztribucios Step light, falba épitett
valtozat.

Nyomas alatt 6ntétt aluminium, porfestett, fehér matt, sététszirke,
fekete matt vagy corten szini test, atlatszo, mintazott Gveg arnyékoloval.
2200K/2700K/3000K/4000K szinhdmérséklet-valasztasi lehetéséggel
ellatott verziok.

Beépitett driver.

Jlamnu 3a cTbNana c aCUMETPUYHO pasnpeaeneHVe Ha CBETIIMHaTa 3a
EKCTEePUOP WM UHTEPMOP C BrPafeH MOHTaX B CTeHa.

ANYMUHWEBO TASO, U3NATO MOJ, HansiraHe, 6osancaHo B
€eKTPOCTATUYHO Mose B MaTOBO 651710, TBMHO CMBO, MaTOBO YEPHO M
KOPTEH, Andy3ep OT NPO3PaYHO LLAMPOBAHO CTHKIIO.

Bepcum ¢ Bb3MOXHOCT 3a 136GOp Ha LIBETOBa TeMrepaTypa Ha
ceeTnnHaTa 2200K/2700K/3000K/4000K.

WHTerpupaH aparisep.

Schodoveé svietidld do interiéru alebo exteriéru s asymetrickym
rozloZenim svetla, zapustena montaz na stenu.

Teleso z tlakovo liateho hlinika elektrostaticky lakovaného v pieskovo
bielej, tmavosivej, pieskovo Ciernej alebo kortenovej farbe, difuzor z
lisovaného skla alebo priehladného potlaceného skla.

Verzie s moznostou vyberu teploty farby 2200K/2700K/3000K/4000K.
Napédjac je sucastou balenia.

CCT switch button control
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RECESSED STEP LIGHT- STEP LIGHT INCASTRATA

Code Finishing ccr Control
91319 Sand White
91320 Dark Grey g g _
91321 I Corten CCT 2200K-2700K-3000K-4000K On/Off
91322 Sand Black
LED type SMD LED 2835, 8 pcs x 0,35W, 2200K +8 pcs 0,35W, 4000K
Input voltage 220-240V, 50/60Hz
Power 3w
LED flux/System flux 2200K:2401m/100 Im
2700K: 260 Im/110Im
3000K: 275Im/115Im
4000K:3001Im/125Im
Optic 55°
CRI >80

RECESSED STEP LIGHT- STEP LIGHT INCASTRATA

Code Finishing ccr Control
91323 Sand White
91324 Dark Grey
91325 I Corten CCT 2200K-2700K-3000K-4000K On/Off
91326 Sand Black
LED type SMD LED 2835, 15 pcs x 0,40W, 2200K + 15 pcs 0,40W, 4000K
Input voltage 220-240V, 50/60Hz
Power oW
LED flux/System flux 2200K:5651m/260 Im
2700K: 6301m/285Im
3000K: 675Im/315Im
4000K: 7401m/365Im
Optic 55°
CRI >80

RECESSED STEP LIGHT- STEP LIGHT INCASTRATA

Code Finishing ccr Control
91327 Sand White
91328 Dark Grey 2 _ _
91329 I Corten CCT 2200K-2700K-3000K-4000K On/Off
91330 Sand Black
LED type SMD LED 2835, 5 pcs x 0,40W, 2200K + 15 pcs 0,40W, 4000K
Input voltage 220-240V, 50/60Hz
Power oW
LED flux/System flux 2200K:590 Im/160 Im
2700K: 6401m/170 Im
3000K: 670 Im/180 Im
4000K: 735Im/195Im
Optic 30°
CRI >80

IGOR
91319/20/21/22 P

Imax 789 cd/kim

270° ——— 90°

LED 3W

N
500
45°

180°

750
1000
1250

45°

cd/Kim

Ul UG

[ g

P, .0

===
109 115

107 55
IGOR &
91323/24/25/26
90° 90°
Imax 800 cd/kim
250
500
180° 0° 750
210° o | )
1000 %
LED 6W 1250 cd/kim
151 58,5
!
— el
FHHIEE
o Q0 ™
145 70
I6OR ol
91327/28/29/30
90° 90°
Imax 1104 cd/kim
i 400
800
180°. 0 1200
270°. 90° 45 .
fay 1600 %
LED 6W 2000 cd/kim
226
- 1
214
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Xrock mini

Adjustable mini projectors
for outdoor, waterproof
and dustproof protected
(IP65), equipped with
POWER LED.

Die-cast aluminum

body with anti-rust and
anti-corrosion protection
treatment by cataphoresis,
electrostatically painted in
dark grey, dark green or
corten.

Versions with antiqued
solid brass body for

saline environments.
Optical system with
PMMA FRESNEL lens, 30°
dispersion angle.

Glass diffuser with screen-
printed black border.
Delivered with a voltage/
current converter installed
inside the IP68 waterproof
connector.

On request the fixtures can
be equipped with picket
and asymmetrical snoot.
All accessories have to be
ordered separately.

Recommended drivers at page 97.

Drivere recomandate la pagina 97.

Driver raccomandati a pagina 97.

PexomeHpyemble CBETOAMOAHbIE ApaiiBepbl Ha cTpaHuLe 97.
Ajanlott LED-meghajtok a 97. oldalon.

lMpenopbuutentu LED gpaiisepu Ha cTpaHuua 97.
Odporticané LED drivery na strane 97.
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Miniproiectoare orientabile pentru exterior, protejate la
praf si umiditate (IP65), echipate cu POWER LED.

Corp din aluminiu turnat sub presiune, cu tratament de
protectie antirugina si anticoroziune prin cataforeza,
vopsit in cdmp electrostatic, culoare griinchis, verde
inchis sau corten.

Versiuni cu corp din alama masiva antichizata pentru
medii saline.

Sistem optic cu lentild FRESNEL din PMMA, unghi de
dispersie de 30°.

Dispersor din sticla cu bordura serigrafiata de culoare
neagra.

Se livreaza cu convertor tensiune/curent instalat in
interiorul conectorului etans IP68.

La cerere pot fi echipate cu pichet si vizor asimetric.
Toate accesoriile se comanda separat.

Mini proiettori orientabili da esterno, protetti da polvere e
umidita (IP65), dotati di POWER LED.

Corpo in alluminio pressofuso con trattamento protettivo
antiruggine e anticorrosione mediante cataforesi,
verniciato a polveri colore grigio scuro, verde scuro o
corten.

Versioni con corpo in ottone massiccio anticato per
ambienti salini. Sistema ottico con lente FRESNEL in
PMMA, angolo di dispersione 30°.

Diffusore in vetro con bordo nero serigrafato.

Viene fornito di un convertitore di tensione/corrente
installato allinterno del connettore IP68.

Arichiesta possono essere dotati di picchetto e
cannocchiale asimmetrico.

Tutti gli accessori devono essere ordinati separatamente.

MOBOPOTHbIE MUHN-MPOXEKTOPbI AJ15 HAPYXXHOrO
OCBELLEHMS, 3aLLMLLEHHbIE OT Mblnu 1 Bnaru (IP65),
ocHalLeHHble POWER LED.

Kopnyc 13 n1toro nop, AaeneH1em amoM1Hs

C aHTVKOPPO3MOHHOM 1 MPOTUBOPXKABYNHHOM

3aLLUTON METOAOM KaTadopesa, OKpaLLEHHbIN B
3MEKTPOCTATUYECKOM MOJ1e B TEMHO-CEPbII, TEMHO-
3efeHbIV UM PXXaBO-OpPaHKEBbIN.

BapwaHTbl C KOPMYyCOM, N3roTOBMIEHHbIM U3 MPOYHON
aHTVKBaPHOW NaTyHM 415 coneHom cpepbl. OnTuiyeckas
cuctema ¢ nnH3om FRESNEL n3 MMMA, yron
pacceviBaHus 30°.

PaccewvBaTtenb 13 cTekna c wenkorpapuyeckn
HaHECEHHOW YePHOWN OKGHTOBKOW.

MocTaBnsieTcs ¢ NpeobpasoBaTenem HaNPSHXKEHWS/TOKA,
YCTaHOBJIEHHbIM BHYTPW repMETUYHOrO KOHHeKTopa IP68.
Mo 3anpocy MoryT 6bITb OCHALLEHbI NMUKON U
&CYMMETPUYHBIM KO3bIPLKOM.

Bce akceccyapbl 3aka3blBaloTCs OTAEMbHO.

Kultéri, POWER LED-esl, allithatd minireflektorok, por- és
nedvességvédelemmel (IP65).

Nyomas alatt 6ntott aluminium haz, kataforézises
korrozio- és rozsdavédd kezeléssel, sététszirke,
sotétzold vagy corten szin, porfestett felllettel.
Antikizalt tdmor sargaréz hazzal készlilt valtozatok sos
kérnyezethez.

Optikai rendszer FRESNEL PMMA lencsével, 30°-os
sugarzasi széggel.

Uveg diszperzor fekete, szitanyomott szegéllyel.
Beépitett feszlltség/aram transzforméatorral széllitva,

az IP68-as tomitett csatlakozon belll elhelyezve.
Kérésre rogzitdcdvekkel és aszimmetrikus fényterelével
szerelhetok.

Minden tartozék kilon rendelhetd.




Perynupyemm M1HN NpoXeKTopm 3a eKCTepurop,
3almTeHN OT Npax 1 Brara (IP65), o6opyasaHn ¢
POWER LED.

ANYMUHMEBO TANO, U3NATO NOA, HaNsAraHe, CbC
3amTHa 06paboTka MPOTUB PBXKAA 1 KOPO3USt
upes kaTadopesa, 60gANCaHO B EMEKTPOCTATUYHO
nose B TbBMHO CMBO, TbMHO 3€J1EHO MW KOPTEH.
BapuaHTH ¢ KOpryc OT MacVBEH MECUHT C aHTUYEH
BbHLLEH B1f, 38 CONIEHM CPEAV.

OnTtnyHa cuctema c newa FRESNEL ot PMMA,
brbn Ha aucnepcus 30°.

[udysep OT CTHKIIO CbC CUTOMNEYATEH KaHT B
YepeH LIBAT.

[ocTaBsi ce ¢ NpeobpasyBaTes Ha HanpexXeHue/
TOK, MOHTUPAH BBTPE B XEPMETUYHUS KOHEKTOP
IP68.

[No 3asBKa MoraT fa 6baaT 060pyaBaHU C Konye

1 acuMeTpUYeH BU3bop. Beuukm akcecoapu ce
rnopbYBAT OTAENHO.

Nastavitelné mini projektory do exteriéru,
vodotesné a prachotesné (IP65), vybavené POWER
LED.

Telo z tlakovo liateho hiinika s antikoréznou upravou
kataforézou, elektrostaticky lakované v tmavosivej,
tmavozelenej alebo kortenovej farbe. Verzie s
telom z masivnej mosadze v antickej farbe pre
slané prostredie.

Opticky systém s PMMA FRESNELOVOU $osovkou,
uhol rozptylu 30°.

Skleneny difuzor s iernym sietotlacovym okrajom.
Dodavané s meni¢om napétia/prudu nainstalovanym
vo vodeodolnom konektore IP68.

Na poziadanie je mozné svietidla vybavit tyckou a
asymetrickym nahubkom.

Vsetko prislusenstvo je potrebné objednat
samostatne.
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Xrock mini

RKMRO1 ANTI CORROSION MODELS

Cataphoresis treatment

FINISHING AVAILABLE

o 2av00<D>@ % 0 CSNE O O o
30

mm 30 Code Finishing Control
gl@% ED RKMROTUWW DG Dark Grey

RKMRO1UWW GN Dark Green

RKMRO1UWW CT Corten

RKMROTWW DG Dark Grey TRIAC, CASAMBI, DALI, TUYA (REMOTE)

RKMROTWW GN Dark Green

RKMROTWW CT Corten

LED type POWERLED 1pcx1,5W

gfwué;’o“age %3\\/ b XROCK MIN s D

Driver EXCLU DED Imax 3570 cd/kim 2 %

LED flux/System flux 2700K:2001m/180 Im 00
3000K:2081m/ 197 Im 00

Optic 30° "

CRI > N
>80 o 45

4000 cd/kim

Accessories haveto be ordered separately.

Asymetrical snoot

Code Finishing
RKMRST DG Dark Grey
RKMRST GN Dark Green
RKMRSTCT Corten

Asymmetrical snoot, die-cast aluminum body with
anti-rust and anti-corrosion protection treatment by
cataphoresis, electrostatically painted.

50cm Aluminum spike

6
e

500

Code Finishing
RKMP50 DG Dark Grey
RKMP50 GN Dark Green
RKMP50 CT Corten

Magnetic base for metallic surface mounting

Code Finishing
RKMMBDG Dark Grey
RKMMB GN Dark Green
RKMMBCT Corten

Magnetic mounting base for the XROCK MINI projector
range, supports a maximum weight of 0,5 Kg. Aluminum
mask, with anti-rust and anti-corrosion protection
treatment by cataphoresis, electrostatically painted,
screw and fixing nut in AISI 316 stainless steel.

70cm Aluminum spike

6
o

=

700

ﬂ .

Code Finishing
RKMP70 DG Dark Grey
RKMP70 GN Dark Green
RKMP70 CT Corten

30cm Aluminum spike

06

W

8
Code Finishing
RKMSPE DG Dark Grey
RKMSPE GN Dark Green
RKMSPE CT Corten

Spike, die-cast aluminum body with anti-rust and
anti-corrosion treated by cataphoresis, electrostatically
painted.

Adaptor for 50/70 aluminum spike

%

==l

B
Code Finishing
RKMAD DG Dark Grey
RKMAD GN Dark Green
RKMAD CT Corten

Spike for the XROCK MINI projectors range with a
height of 50 cm. Aluminum body with anti-rust and
anti-corrosion protection treatment by cataphoresis,
electrostatically painted.
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Spike for the XROCK MINI projectors range with a
height of 70 cm. Aluminum body with anti-rust and
anti-corrosion protection treatment by cataphoresis,
electrostatically painted.

Accessory for mounting XROCK MINI mini projectors
on a pole, for models RKMP50 DG and RKMP70

DG. Die-cast aluminum body, with anti-rust and
anti-corrosion protection treatment by cataphoresis
electrostatically painted .






Xrock mini

RKMQO1 ANTI CORROSION MODELS

Cataphoresis treatment

FINISHING AVAILABLE

Accessories haveto be ordered separately.

Asymetrical snoot

Code Finishing
RKMQSTDG Dark Grey
RKMQST GN Dark Green
RKMQSTCT Corten

’&‘
T

PZTRO e 1iAC] Casavis] DAL T TUYA IS TESte

Code Finishing Control

RKMQO1UWW DG Dark Grey

RKMQOTUWW GN Dark Green

RKMQO1UWW CT Corten

RKMQOTWW DG Dark Grey TRIAC, CASAMBI, DALI, TUYA (REMOTE)

RKMQOTWW GN Dark Green

RKMQOIWW CT Corten

LED type POWERLED 1pcx1,5W

Input voltage 24VDC 180°

Power W ROKUN |- &

Driver EXCLUDED Imax 3570 cd/Kim

LED flux/System flux 2700K: 200 Im/180 Im 00
3000K:2081m/197 Im 00

Optic 30° : o

CRI >80 ;gg:g [ NS

LED2W 4000 cd/kim

Magpnetic base for metallic surface mounting

Code Finishing
RKMMBDG Dark Grey
RKMMB GN Dark Green
RKMMBCT Corten

Asymmetrical snoot, die-cast aluminum body with
anti-rust and anti-corrosion protection treatment by
cataphoresis, electrostatically painted.

50cm Aluminum spike

o

3 n
Code Finishing
RKMP50 DG Dark Grey
RKMP50 GN Dark Green
RKMP50 CT Corten

Magnetic mounting base for the XROCK MINI projector
range, supports a maximum weight of 0,5 Kg. Aluminum
mask, with anti-rust and anti-corrosion protection
treatment by cataphoresis, electrostatically painted,
screw and fixing nut in AlISI 316 stainless steel.

70cm Aluminum spike

06
-

I

700

Code Finishing
RKMP70 DG Dark Grey
RKMP70 GN Dark Green
RKMP70 CT Corten

Aluminum spike

06

|

8
Code Finishing
RKMSPEDG Dark Grey
RKMSPE GN Dark Green
RKMSPECT Corten

Spike, die-cast aluminum body with anti-rust and
anti-corrosion treated by cataphoresis, electrostatically
painted.

Adaptor for 50/70 aluminum spike

%

Code Finishing
RKMAD DG Dark Grey
RKMAD GN Dark Green
RKMAD CT Corten

Spike for the XROCK MINI projectors range with a
height of 50 cm. Aluminum body with anti-rust and
anti-corrosion protection treatment by cataphoresis,
electrostatically painted.
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Spike for the XROCK MINI projectors range with a
height of 70 cm. Aluminum body with anti-rust and
anti-corrosion protection treatment by cataphoresis,
electrostatically painted.

Accessory for mounting XROCK MINI mini projectors
on a pole, for models RKMP50 and RKMP70. Die-cast
aluminum body, with anti-rust and anti-corrosion
protection treatment by cataphoresis electrostatically
painted .
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RKMRO1 AB ANTIQUE SOLID BRASS MODELS

for saline environments

ol front sea

FINISHING AVAILABLE 24\/DC @@\ TRIACI CASAMBI | DALI autable
40 Code Finishing Control
30 30
T RKMRO1UWW AB Antique Brass
gI E:I RKMROTWW AB Antique Brass TRIAC, CASAMBI, DALI, TUYA (REMOTE)
- LED type POWERLED 1pcx 1,5W
Input voltage 24VDC
Power 2W
Driver EXCLUDED
LED flux/System flux 2700K: 200 Im/180Im
3000K: 2081m/ 197 Im
Optic 30°
CRI >80

Accessories have to be ordered separately.

Asymetrical snoot

180°
XROCK MINI

Imax 3570 cd/kim| &

LED2W 4000 cd/kim

Code Finishing
RKMRST AB M Antique brass

Antique solid brass spike

06
/ﬁ/w
g
Code Finishing
RKMSPE AB M Antique Brass

Asymmetrical snoot, antiqued solid brass body
for saline environments.

RKMQO1AB ANTIQUE SOLID BRASS MODELS

Spike for XROCK MINI solid brass range of
projectors.
Antiqued solid brass body for saline environments.

for saline environments

FINISHING AVAILABLE

o 24y D@

TRIAC CASAMBI | DALI

il front sea
=L suitable

= Code Finishing Control
S |1

RKMQO1UWW AB Antique Brass

RKMQOTWW AB Antique Brass TRIAC, CASAMBI, DALI, TUYA (REMOTE)

LED type POWERLED 1pcx 1,5W

Input voltage 24VDC

Power 2W

Driver EXCLUDED

LED flux/System flux 2700K:2001m/180Im

3000K:208Im/197 Im
Optic 30°
CRI 280

Accessories haveto be ordered separately.

Asymetrical snoot

180°
XROCK MINI
1 90° 907
Imax 3570 cd/Kim)
00
00
\SD: D"‘v 45 0 N
270 [Q, 90 00 45
LED 2W 4000 cd/kim
Code Finishing
RKMQST AB M Antique Brass

Antique solid brass spike

ﬁ@g

00€

Code Finishing
RKMSPE AB I Antique Brass

Asymmetrical snoot, antiqued solid brass body
for saline environments.

Spike for XROCK MINI solid brass range of
projectors.
Antiqued solid brass body for saline environments.
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Xrock mini

IMPORTANT INFO FOR 24V VERSIONS

Light intensity control can be carried out using compatible PWM power supplies and/or controllers, such
as:

+ TRIAC: ATD24 IP67 series together with the PR350 trailing/ leading edge dimmer;

+ DALL: AT24 IP67 DALI series together with the CASAMBI BasicDIM Wireless G2 controller;

« TUYA: AT24 IP44 TUYA series;

+ AT24 |P67 series together with the basicDIM Wireless PWM CV 4CH constant-voltage wireless dimmer,
TRIDONIC, controlled via the TRIDONIC/CASAMBI system protocol;

« other compatible protocols.

Controlul intensitatii luminoase se poate realiza folosind surse si/sau controllere PWM compatibile,
precum:

+ TRIAC: seria ATD24 IP67 impreund cu dimmerul trailing/leading edge PR350;

« DALL: seria AT24 IP67 DALl impreuna cu controllerul CASAMBI BasicDIM Wireless G2;

« TUYA: seria AT24 IP44 TUYA;

« seria AT24 IP67 impreuna cu dimmerul wireless pentru tensiune constanta basicDIM Wireless PWM CV
4CH, TRIDONIC, controlat prin protocolul sistemului TRIDONIC/CASAMBI;

« alte protocoale compatibile.

Il controllo dell'intensita luminosa pud essere effettuato utilizzando alimentatori e/o controller PWM
compatibili, come:

+ TRIAC: serie ATD24 IP67 insieme al dimmer trailing/leading edge PR350;

+ DALL: serie AT24 IP67 DALl insieme al controller CASAMBI BasicDIM Wireless G2;

« TUYA: serie AT24 IPA4 TUYA;

+ serie AT24 P67 insieme al dimmer wireless a tensione costante basicDIM Wireless PWM CV 4CH,
TRIDONIC, controllato tramite il protocollo del sistema TRIDONIC/CASAMBI;

« altri protocolli compatibili.

PerynupoBsia VHTEHCUBHOCTM CBETa MOXET OCYLLECTBISTLCA C MOMOLLBIO COBMECTUMBIX
LMM-MCTOUHMKOB MUTEHS MM KOHTPONNEPOB, TaKMX Kak:

« TRIAC: cepus ATD24 IP67 BvecTe ¢ aummepoM PR350 ¢ perynvpoBkoi no 3aaHeMy/nepeaHemy
bpoHTY;

+ DALI: cepus AT24 IP67 DALI BMecTe ¢ GecnpoBofiHbiM koHTponnepom CASAMBI BasicDIM Wireless G2;
+ TUYA: cepust AT24 IP44 TUYA;

« cepvia AT24 |P67 BMecTe ¢ 6eCrpOBOAHbIM AUMMEPOM NOCTOSHHOTO HanpsbkeHus basicDIM Wireless
PWM CV 4CH, TRIDONIC, ynpasrisieMbiM no cuctemHomy npotokony TRIDONIC/CASAMBI;

* [ipyrve COBMECTMbIE MPOTOKOSTbl.

A fényintenzitas szabalyozasa kompatibilis PWM tapegységekkel ésivagy vezérlokkel végezhetd, mint
példaul:

« TRIAC: ATD24 P67 sorozat a PR350 lefuto/felfuto él fényerdszabalyzoval egyitt;

« DALL: AT24 P67 DALI sorozat a CASAMBI BasicDIM Wireless G2 vezérlével egyiitt;

« TUYA: AT24 |P44 TUYA sorozat;

+ AT24 IP67 sorozat a basicDIM Wireless PWM CV 4CH dlland¢ fesziiltségu vezeték nélkdli
fényerdszabalyzoval, TRIDONIC-kal egytt, a TRIDONIC/CASAMBI rendszerprotokollon kereszttil
vezérelve;

+ egyéb kompatibilis protokollok.

KOHTPOMBT Ha MHTEH3VTETa Ha CBET/IMHATA MOXE [a Ce OCBLUECTBI C NOMOLLTa Ha CbBMecT M PWM
3axpaHBaHus U/ KOHTPONEPH, KaTO HaMpUME:

« TRIAC: cepus ATD24 P67 3aepHo ¢ pumep PR350 ¢ npepieH/3apeH GpoHT;

+ DALI: cepus AT24 IP67 DALI 3aepHo ¢ koHTponepa CASAMBI BasicDIM Wireless G2;

+ TUYA: cepust AT24 IP44 TUYA;

« cepvist AT24 |P67 3aeHO ¢ 6e3XM4HUS AMMeEp C MOCTOSHHO HanpexeHve basicDIM Wireless PWM CV
4CH, TRIDONIC, ynpasnsisaH upe3 cuctemnus npotokon TRIDONIC/CASAMBI;

* [IPYrv CbBBMECTMMM MPOTOKOSM.

Ovladanie intenzity svetla je mozné vykonavat pomocou kompatibilnych PWM napajacich zdrojov a/
alebo ovlddacov, ako napriklad:

« TRIAC: séria ATD24 IP67 spolu so stmievacom PR350 na ndbehovej/zadnej hrane;

« DALL: séria AT24 IP67 DALI spolu s oviddacom CASAMBI BasicDIM Wireless G2;

« TUYA: séria AT24 IP44 TUYA;

« séria AT24 IP67 spolu s bezdrétovym stmievacom s konstantnym napétim basicDIM Wireless PWM CV
4CH, TRIDONIC, oviadanym systémovym protokolom TRIDONIC/CASAMBI;

« dalsie kompatibilné protokoly.

WIRING DIAGRAM 24V DC USING CASAMBI DIMMER

Power of the driver has to be with 20% higher than the total load value.
Puterea alimentatorului trebuie sé fie cu 20% mai mare decat puterea sarcinii

La potenza dell'alimentatore deve essere superiore del 20% rispetto al valore di carico totale.
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Proiettori XROCK

Zx Zx
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J

For outside the elements of the CASAMBI control system have to be installed in a min. IP67 protection box with cable glands for connections.
Pentru exterior componentele sistemului de control CASAMBI trebuiesc instalate fntr-o doza minim IP67, cu presetupe pentru conexiuni.
Per I'esterno gli elementi del sistema di controllo CASAMBI devono essere installati in una scatola minimo IP67 con pressacavi per connessioni.

On each channel the maximum number of the projectors is according to the maximum power available, 36W, in the case of a balanced

installing. Al the projectors installed on a channel are controlled simultaneously.

Max. output power is 144W for all the 4 channels.
Puterea maxima admisd este de 144W pentru toate cele 4 canale.
La potenza massima consentita & di 144W per tutti i 4 canali.

Pentru fiecare canal numarul maxim de proiectoare ce pot fi instalate este, in cazul montajului echilibrat, in functie de puterea maxima de

36W. Toate proiectoarele instalate pe un canal sunt controlate simultan.

Su ogni canale il numero massimo di proiettori € in funzione della massima potenza disponibile, 36W, nel caso di un impianto equilibrato.

Tutti i proiettori installati su un canale vengono comandati simultaneamente.
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Recommended drivers at page 97.

Drivere recomandate la pagina 97.

Driver raccomandati a pagina 97.

PexoMeHpyeMble CBETOANOAHbIE AipailBepbl Ha CTpaHuLe 97.
Ajanlott LED-meghajtok a 97. oldalon.

lMpenopbuntentu LED gpaiisepu Ha cTpaHuua 97.
Odportcané LED drivery na strane 97.






Xrock

Adjustable projectors for
outdoor, waterproof and
dustproof protected (IP65),
equipped with POWER LED
or COBLED.

Die-cast aluminum

body with anti-rust and
anti-corrosion treatment
by cataphoresis,
electrostatically painted in
dark grey, dark green or
corten.

Versions with antiqued
solid brass body for saline
environments.

Optical system with PMMA
FRESNEL lens, 30° or 38°
standard dispersion angles.
Glass diffuser with screen-
printed black border.
Delivered with |P68
connector.

On request it can be
equipped with 10°, 15°, 24°,
40° si 60° lenses based on
the projector type,
connection base, picket,
honeycomb antiglare
device and asymmetrical
snoot.

All accessories have to be
ordered separately.
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Proiectoare orientabile pentru exterior, protejate la praf
si umiditate (IP65), echipate cu POWER LED sau cu LED
COB.

Corp din aluminiu turnat sub presiune, cu tratament anti
rugina si anti coroziune prin cataforeza, vopsit in cdmp
electrostatic griinchis, verde inchis sau corten.

Versiuni cu corp din alama masiva antichizata pentru
medii saline.

Sistem optic cu lentild FRESNEL din PMMA, unghi de
dispersie standard de 30° sau 38°.

Dispersor din sticla cu bordura serigrafiata de culoare
neagra.

Se livreaza cu conector etans IP48.

La cerere sunt disponibile lentile de 10°, 15°, 24°, 40° si 60°
in functie de modelul proiectorului, baza de conexiune,
pichet, dispozitiv antiorbire tip honeycomb si vizor
asimetric.

Toate accesoriile se comanda separat.

Proiettori orientabili da esterno, protetto da polvere e
umidita (IP65), dotato di POWER LED o dii LED COB.
Corpo in alluminio pressofuso con trattamento
antiruggine e anticorrosione mediante cataforesi,
verniciato a polveri grigio scuro, verde scuro o corten.
Versioni con corpo in ottone massiccio anticato per
ambienti salini.

Sistema ottico con lente FRESNEL in PMMA, angolo di
dispersione standard 30° o 38°.

Diffusore in vetro con bordo nero serigrafato.

Vengono forniti con connettore IP48.

A richiesta possono essere dotati di lenti da 10°, 15°,
24°, 40° si 60° in base al modello di proiettore, base di
connessione, picchetto, dispositivo anti abbagliamento
nido d'ape e cannocchiale asimmetrico.

Tutti gli accessori devono essere ordinati separatamente.

Perynnpyemble NpoxeKTopb! 151 HAPY>KHOTO OCBELLEHMS!
C 3aLLMTON OT NPOHUKHOBEHMS BOAb! U Ml (IP65),
ocHalLéHHble ceeToamogamm POWER LED vnm COB LED.
Kopnyc 13 nuToro nog, AaBneHVeM antoMnHS C
aHTVKOPPO3VOHHOM 06PaboTKOM METOAOM KaTapopesa
1 3MEKTPOCTaTUYECKMM MOPOLLKOBbIM MOKPbITUEM.
MpenycMoTpeHbl BEPCUM C KOPIMYCOM 13 COCTapEHHOM
LienbHOM NaTyHW 151 3KCTTyaTaLWm B YCIIOBUSIX CONEHOM
MOPCKOW Cpefbl.

OnTunyeckas cuctema ¢ nmH3on PperHens ns MMMA;
CTaHOapTHbIe Yrrbl paccensaHmns — 30° nnm 38°.
CTexnsHHbI paccemBaTerb C YEPHOM PaMKOM,
HaHEeCEHHOWM MeToAOM TpadapeTHOM nevaTu.
MNocTaBnseTcs ¢ pasbéMom IP68.

IMo 3anpocy, B 3aBYCYMOCTI OT TUMa NMPOXEKTOPa, MOXET
KOMMNeKToBaTbCs IMH3aMu ¢ yrnamm 10°, 15°%, 24°, 40°
60°, MOHTaXXHbIM OCHOBaHVEM, FPYHTOBbIM KOJTbILLIKOM,
aHTUGNKOBOW COTOBOW PELLETKON M aCUMMETPUYHBIM
3aLLUMTHBIM KO3bIPBKOM.

Bce aKceccyapbl 3aKa3blBatoTCs OTAEMbHO.

Allithato kiiltéri fényvetdk, viz- és porallé kivitelben
(IP65), POWER LED vagy COB LED fényforrassal.
Présontétt aluminium haz, kataforézises rozsda- és
korroziovédelemmel, elektrosztatikus porszorassal
festve.

Sés kdérnyezetben torténd hasznalatra antikolt tomaor
sargaréz hazzal rendelkezd valtozatok is elérhetdk.
Optikai rendszer PMMA Fresnel-lencsével, alapkivitelben
30°-0s vagy 38°-0s sugarzasi szoggel.

Uveg fényeloszto szitanyomott fekete szegéllyel.
IP68-as csatlakozoval szallitva.

Igény szerint, a fényvetd tipusatol fliggden, 10°-os,
15°-0s, 24°-0s, 40°-0s vagy 60°-os lencsékkel,
csatlakozodalappal, talajba szurhato tiskével,
méhsejtracsos kaprazasgatloval és aszimmetrikus
fényterelével szerelhetd fel.

Minden tartozékot kilon kell megrendelni.

Perynmpyemm npoeKTopHM CUCTEMM 3a BbHLLHA
yrnoTpe6a, BOSOYCTOMUMBI 1 MpaxoycTonuvam (IP65),
o6opypasaHu ¢ POWER LED nnm COB LED.

Kopnyc oT naT anyMuHWUI ¢ aHTUKOPO3MOHHa 06paboTka
ypes kaTapopesa, eNneKTPoCTaTMIHO 6osaMCaH.

Bepcum ¢ kopryc OT MacvBeH MECUHT C aHTUYEH LIBST 3a
coneHa cpefa.

OnTnuHa cuctema ¢ PMMA FRESNEL nelwa, cTaHaapTHU
brm Ha gucnepcus 30° unm 38°.

CrbknieH audysep C YepHa cuToneuaTHa pamka.
[IocTaes ce c IP68 koHekTOp.

Mo 3asBKa MOXe fa 6bae obopyasaH ¢ newm 10°, 15°, 24°,
40° 1 60° B 3aBMCMMOCT OT TWMa Ha NPOeKTopa, OCHOBaTa
3a CBbpP3BaHe, MUKET, aHTUPEDNEKCHO YCTPOMCTBO TUM
JMYenHa NnTa” n acUMETPUYHUA MyHALLYK.

Beuukm akcecoapm TpsibBa Aa ce NopbyBaT OTAENHO.

Nastavitelné projektory pre vonkajsie pouzitie, vodotesné
a prachotesné (IP65), vybavené POWER LED alebo COB
LED.

Telo z tlakovo liateho hlinika s antikoréznou Upravou
kataforézou, elektrostaticky lakované.

Verzie s telom z masivnej mosadze v antickej farbe pre
slané prostredie. Opticky systém s PMMA FRESNEL
SoSovkou, Standardné rozptyloveé uhly 30° alebo 38°.
Skleneny difuizor s Ciernym sietotlacovym okrajom.
Dodavané s konektorom IP68. Na poziadanie je mozné
vybavit SoSovkami 10°, 15°, 24°, 40° a 60° v zavislosti od
typu projektora, pripojovacej zakladne, tyCe, vostinového
antireflexného zariadenia a asymetrického nastavca.
Vsetko prisluSenstvo je potrebné objednat samostatne.

Recommended drivers at page 97.

Drivere recomandate la pagina 97.

Driver raccomandati a pagina 97.

PekomeHzyeMble CBETOAMOAHbIE ApaitBepbl Ha CTpaHuLe 97.
Ajanlott LED-meghajtdk a 97. oldalon.

lMpenopbuntenym LED apaisepu Ha cTpanmua 97.
Odpordcané LED drivery na strane 97.






Xrock

3/6W ANTI CORROSION MODELS
Cataphoresis treatment .

R FZIDISNOL -+ BN TRIAC] CASAMBI] DALI [ TUYA (& k.

mm Code Type of LED Input voltage  Power Driver LED flux System flux CCT CRI Optics

RKOTUWWDG POWERLED  24VDC 3W Excluded 304Im  251Im 2700K =280 30°
RKOTUWWGN POWERLED  24VDC 3W  Excluded 304Im  251Im 2700K =280 30°
RKOIUWWCT POWERLED  24VDC 3W  Excluded 304Im  251Im 2700K 280 30°
RKOIWWDG  POWERLED  24VDC 3W Excluded 320Im  264Im  3000K =80 30°
RKOIWWGN ~ POWERLED  24VDC 3W Excluded 320Im  264Im  3000K =280 30°
RKOTWW CT POWERLED  24VDC 3W Excluded 320Im  264Im  3000K =80 30°
RKO2UWWDG POWERLED  24VDC 6W Excluded 665Im  446Im  2700K =280 30°
RKO2UWWGN POWERLED  24VDC 6W Excluded 665Im  446lm  2700K =80 30°
RKO2UWWCT POWERLED  24VDC 6W Excluded 665Im  446Im  2700K =280 30°
RKO2WWDG  POWERLED  24VDC 6W Excluded 700Im  470Im  3000K =80 30°
RKO2WWGN ~ POWERLED  24VDC 6W Excluded 700Im 470Im  3000K =280 30°
RKO2WWCT  POWERLED  24VDC 6W Excluded 700Im  470Im  3000K =80 30°

46 95,6
7
- XROCK 180° YROCK 180°
< ROI63" | o RO20730° || o
Imax 2690 cd/kim Imax 2690 cd/kim
0 0
n m
180°. o 0 00
270 é’ 90 45° 0 45° L@: o o 45°
LED3w 3000 cd/kim LED6W 3000 cd/kim
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Accessories haveto be ordered separately.

Antiglare Device

Code

Optical system

Asymetrical snoot

RKHC1

Antiglare device “honeycomb”

type.

50, 70 or 100 cm Aluminum spike

!/ >
31
U 2
2
Code Optic Code Finishing
RK1L10 10° RKST1DG DG
RKI1L15 15° RKSTIGN GN
RK1L40 40° RKSTICT CT
RK1L60 60°

FRESNEL lens of clear PMMA.

Asymmetrical snoot, die-cast
aluminum body with anti-rust
and anti-corrosion protection
treatment by cataphoresis,
electrostatically painted.

Spike for the XROCK RKO1 and RKO2 projectors range with a height of 50, 70 or 100 cm.

Aluminum body with anti-rust and anti-corrosion protection treatment by cataphoresis, electrostatically painted.

Connection Base

Polycarbonate Spike

@AHM

(=}
=S}

Code Finishing Code
RKB1DG DG RKSP1
RKB1GN GN Polycarbonate spike, black
RKB1CT CT color, for mounting in the
Die-cast aluminum body, with ground the projectors.
anti-rust and anti-corrosion treated
by cataphoresis, electrostatically
painted.

Spike adapter

016 | |
016 [
016 ] N
o
5]
- 2
=2
=] 40
w0
\—.
2
3L
Vel V=l Ve
Code Finishing Code Finishing Code Finishing Code Finishing
RKP50 DG Dark Grey RKP70 DG Dark Grey RKP100DG Dark Grey RKAD DG Dark Grey
RKP50 GN Dark Green RKP70 GN Dark Green RKP100 GN Dark Green RKAD GN Dark Green
RKP50 CT Corten RKP70CT Corten RKP100 CT Corten RKADCT Corten

xrock 79
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7/9W ANTI CORROSION MODELS

Cataphoresis treatment

&anm’ )
FINISHING AVAILABLE P20+ I TRIAC] CASAMBI [ DALI | TUYA R corosion
Code Typeof LED  Input voltage Power  Driver LEDflux  Systemflux CCT CRI Optics

RKO3UWWDG COBLED  24VDC 9W  Excluded 1045Im 887Im 2700K =80  38°
RKOSBUWWGN COBLED 24VDC 9W  Excluded 1045Im 887Im 2700K =80  38°
RKO3UWWCT COBLED 24VDC 9W  Excluded 1045Im 887Im 2700K =80  38°
RKOBWWDG  COBLED 24VDC 9W  Excluded 1100Im 934Im 3000K =80  38°
RKOBWWGN COBLED 24VDC 9W  Excluded 1100Im 934Im 3000K =280 38
RKOSBWWCT  COBLED 24VDC 9W  Excluded 1100Im 934Im 3000K =80  38°

anti
20 24077 D@ ™ = 3 | it o000 A corosion
Code Typeof LED  Input voltage Power  Driver LEDflux  System flux CCT CRI Optics

RK12UWWDG COBLED 220-240VAC 7W  Included  665Im 558Im  2700K >80 38°
RKI2ZUWWGN COBLED 220-240VAC 7W  Included 665Im 558Im  2700K =80 38°
RKI2UWWCT COBLED 220-240VAC 7W  Included 665Im 558Im  2700K >80 38°
RKI2ZWWDG ~ COBLED 220-240VAC 7W  Included 700Im 588Im  3000K =80 38°
RKIZWWGN ~ COBLED 220-240VAC 7W  Included ~700Im 588Im  3000K =80 38°
RKI2ZWWCT  COBLED 220-240VAC 7W  Included 700Im 588Im  3000K =80 38°
RK13UWWDG COBLED 220-240VAC 9W  Included 1092Im 917Im  2700K >80 38°
RK13UWWGN COBLED 220-240VAC  9W  Included 1092Im 917Im  2700K =80 38°
RKI3UWWCT COBLED 220-240VAC  9W  Included 1092Im 917Im  2700K >80 38°

2 RKIBWWDG ~ COBLED 220-240VAC  9W  Included 1150Im 965Im  3000K =80 38°

- RKIBWWGN ~ COBLED 220-240VAC 9W  Included ~1150Im 965Im  3000K =80 38°
RKIBWWCT  COBLED 220-240VAC  9W  Included 1150Im 965Im  3000K =80 38°

XROCK 180° XROCK 180°
RK03/08 38° . v RK12 38° I .
max 1869 caim ma 1689 odidm Accessories have tobe ordered separately.
. " Antiglare Device Optical system Asymetrical snoot
% |15 s = % [
P
I 1889 caim| = Y 43
\.// ﬁ
. Ik
LED 9W

Code Code Optic Code Finishing
RKHC2 RK2L15  15° RKST2DG DG
Antiglare device “honeycomb” RK2L24  24° RKST2GN GN
type. RK2L6O  60° RKST2CT CT

FRESNEL lens of clear PMMA. Asymmetrical snoot, die-cast
aluminum body with anti-rust
and anti-corrosion protection
treatment by cataphoresis,
electrostatically painted.

Polycarbonate Spike Connection Base

051
2

070

Code Code Finishing
RKSP2 RKB2DG DG
Polycarbonate spike, black RKB2GN GN
RKB2CT CT

color, for mounting in the
ground.

Die-cast aluminum body, with
anti-rust and anti-corrosion
treated by cataphoresis,

electrostatically painted.
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15/16/20/22W ANTI CORROSION MODELS

Cataphoresis treatment

& anti
N COImosion

ZIDRR08 > B TRIAC] CASAMBI [ DAL TUVA Ry

FINISHING AVAILABLE
mm Code Typeof LED  Inputvoltage Power  Driver LEDflux  Systemflux CCT CRI Optics
RKO4UWWDG COBLED  24VDC 15W Excluded 1757Im  1164Im  2700K =280 38°
RKO4UWWGN COBLED  24VDC 15W Excluded  1757Im  1164Im  2700K =280 38°
RKO4UWWCT COBLED 24VDC 15W Excluded 1757Im _ 1164Im  2700K =280 38°
RKO4AWW DG COBLED  24VDC 15W Excluded  1850Im 1225Im  3000K =280 38°
RKO4WW GN COBLED  24VvDC 15W Excluded  1850Im  1225Im _ 3000K =80 38°
RKO4WW CT COBLED  24VDC 15W Excluded 1850Im 1225Im 3000K =280 38°
RKOSUWWDG  COBLED  24VDC 20W  Excluded = 2185Im 1446Im 2700K =280 38°
RKOSUWWGN COBLED  24VDC 20W  Excluded 2185Im 1446Im 2700K =80 38°
RKOSUWWCT COBLED 24VDC 20W  Excluded 2185Im 1446Im 2700K =80 38°
RKOSWW DG COBLED  24VDC 20W  Excluded = 2300Im 1529Im  3000K =80 38°
RKOSWW GN COBLED  24VvDC 20W  Excluded 2300Im_1529Im _ 3000K =80 38°
RKOSWW CT COBLED  24VDC 20W  Excluded = 2300Im 1529Im  3000K =80 38°
220240vAC L@ & e~ 3 [ F—
Code Typeof LED  Input voltage Power  Driver LEDflux  Systemflux CCT CRI Optics
RK14UWWDG COBLED  220-240VAC 16W  Included = 1710Im 1136Im _ 2700K =280 38°
RKI4UWWGN COBLED = 220-240VAC 16W _Included 1710Im_1136Im _ 2700K >80 38°
RK14UWWCT COBLED 220-240VAC 16W Included 1710Im 1136Im  2700K =80 38°
RKI4WWDG  COBLED  220-240VAC 16W __Included 1800Im 1196Im _ 3000K =80 38°
RKI4WWGN  COBLED  220-240VAC 16W Included 1800Im 1196Im  3000K =80 38°
RKI4AWWCT  COBLED 220-240VAC _ 16W _Included 1800Im 1196Im 3000K =80 38°
RK14NWDG ~ COBLED  220-240VAC 16W Included  1854Im 1237Im  4000K =80 38°
RK14NW GN COBLED  220-240VAC _16W _Included  1854Im 1237Im _ 4000K =80 38°
RK14NW CT COBLED  220-240VAC _16W Included 1854Im 1237Im 4000K =80 38°
RKISUWWDG COBLED = 220-240VAC  22W Included  2214Im_1470Im 2700K >80 38°
101 RKISUWWGN COBLED ~ 220-240VAC  22W Included ~2214Im 1470Im  2700K =80 38°
085 RKISUWWCT COBLED 220-240VAC  22W_ Included  2214Im 1470lm 2700K =80 38°
RKISWWDG ~ COBLED  220-240VAC 22W Included = 2330Im 1549Im 3000K =80 38°
RKISWWGN  COBLED = 220-240VAC 22W Included 2330Im_ 1549Im 3000K =80 38°
& RKISWWCT  COBLED 220-240VAC 22W Included 2330Im 1549Im 3000K =80 38°
RK15NW DG COBLED  220-240VAC  22W _Included 2400Im 1599Im _ 4000K =80 38°
RK15SNW GN COBLED  220-240VAC  22W Included ~ 2400Im 1599Im 4000K =80 38°
RK15NW CT COBLED  220-240VAC  22W _Included  2400Im 1599Im _ 4000K =80 38°
0838 e i - AOBgE o N - Accessories have to be ordered separately
Imax 2179 cd/kim| Imax 2181 cd/kim|
00 00
40 040 Antiglare Device Optical system Asymetrical snoot
CETA S I = N\
000 000
LED ToW 2500 cd/kim LED 20W 2500 cd/kim .
o % o [ .
limax 2179 cmiml 90° 90° limax 2187 o] 90° 90° j
00 00 - k=
00 00
pro—" % w0 0 Code Code Code Finishing
2710°—— 45° a0 45° 270°. 45° o 45 RKHC3
Lﬁv 2500 cd/kim LED 220 2500 cd/kim RK3LIS RKST3DG DG
Antiglare device “honeycomb” type. RK3L24 RKST3GN GN
RK3L60 RKST3CT CT

FRESNEL lens of clear PMMA. Asymmetrical snoot, die-cast
aluminum body with anti-rust and
anti-corrosion protection treatment

by cataphoresis, electrostatically

painted.
Polycarbonate Spike Connection Base
070
Code Code Finishing
RKSP2 RKB2DG DG
Polycarbonate spike, black color, for mounting in the ground. RKB2GN GN
RKB2CT CT

Die-cast aluminum body, with anti-rust and anti-corrosion
treated by cataphoresis, electrostatically painted.
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3/6W ANTIQUE SOLID BRASS MODELS

for saline environments

e frontsea
FINISHING AVAILABLE RO 2N TRiACT Casavis TDAL TTuvA EEIE [ 55105000 S suitable
Code Type of LED Input voltage Power  Driver LEDflux ~ System flux CCT CRI Optics
RKO6UWWAB POWERLED 24VDC 3W  Excluded 304Im 251im  2700K =280 30°
RKO6WWAB POWERLED 24VDC 3W  Excluded 320Im 264Im  3000K =280 30°
RKO7ZUWWAB POWERLED 24VDC 6W  Excluded 665Im 446Im  2700K =280 30°
RKO7WWAB  POWERLED 24VDC 6W  Excluded 700Im _470Im _ 3000K =80 30°
XROCK 180° XROCK 180°
RK02/07 30° - RK01/06 30° 9
max 2690 cakim]| 90 imax 2690 cakim|- 20° 0
0 0
00 00
) , — v  S— v
a 45 A N 45 w5
LED 6w 3000 cd/kim LED 3W 3000 cd/kim
Accessories have o be ordered separately.
Antiglare Device Optical system Asymetrical snoot Connection Base Polycarbonate Spike
—_ %H‘Dﬁ
{ ED
' \J . %
U © 055
2
Code Code Optic Code Finishing Code Finishing Code
RKHC1 RKIL10 10° RKST1AB AB RKB1AB AB RKSP1
Antiglare device “honeycomb” RKIL1S 15 : Asymmetrical snoot, antiqued Connection base antiqued Polycarbonate spike, black
type. RKIL40 40 solid brass body for saline solid brass body for saline color, for mounting in the
RKI1L40 60° environments. environments. ground the projectors.

FRESNEL lens of clear PMMA.

9W ANTIQUE SOLID BRASS MODELS

for saline environments

FINISHING AVAILABLE

Accessories have to be ordered separately.

Antiglare Device

Code
RKHC2

Antiglare device “honeycomb”
type.

24VDCJ®@ TRIAC] CASAMBI [ DALI [ TUYA [RelEd

i@ front sea

suitable
Code Type of LED Input voltage ~ Power  Driver LEDflux  Systemflux CCT CRI Optics
RKOSBUWWAB COBLED 24VDC oW Excluded 1045im 887Im  2700K =80 38°
RKOBWWAB  COBLED 24VDC oW Excluded 1100Im 934Im  3000K =80 38°
ofl front sea
20240VAC L @S e | 3 PR o
Code Typeof LED  Input voltage Power  Driver LEDflux  System flux CCT CRI Optics
RKI6GUWWAB COBLED  220-240VAC 9W  Included 1092im 917Im  2700K =80 38°
RK16WW AB COBLED.  220-240VAC _9W  Included 1150Im_965Im _ 3000K =280 38°
XROCK 180° XROCK 180°
RK03/08 38° 9 RK13/16 38°
Imax 1889 cd/kim| 50 Imax 1889 cd/kim 0
99
=
- 180°. 0°
45° 270 90° | 45°
/7 B cdkim LW
Optical system Asymetrical snoot Connection Base Polycarbonate Spike
% =
i (<=}
Nt/ VE
Code Optic Code Finishing Code Finishing Code
RK2L15 15° RKST2AB AB RKB2 AB AB RKSP2
RK2L24 24 " Asymmetrical snoot, antiqued solid Connection base antiqued solid brass Polycarbonate spike, black color,
RK2L60 60 brass body for saline environments. body for saline environments. for mounting in the ground the
FRESNEL lens of clear PMMA. projectors.
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Xrock

ADDITIONAL ACCESSORIES SUITABLE FOR ALL XROCK MODELS

L o Tree/pole additional fixing Extension with spike Antique solid brass extension
Pole metal fixing kit Tree fabric fixing kit plate with spike
Pole Tree = == O-T7T
. o d
Fabric strip
Metal strip max @250mm
max @250mm 016
7 016
BN 1 o
s S
i o
= 8
= 3
= I 051 ‘ ‘ _ 051 ) )
Ll 3l
= S
BNISHINGEVAITARTE N FINISHING AVAILABLE
mm 1L @ fontsea® — —
suitable
Code Code Code Finishing Code Finishing Code Finishing
RKKITPB RKKITTB RKBLK DG RKSPEDG DG RKSPE AB AB
Mounting kit for fixing and anchoring Mounting kit for fixing and anchoring Additional fixing plate for the RKKIT RKSPEGN GN Tubular extension with spike,
XROCK projectors to poles. XROCK projectors to tree trunks. TBand RKKIT PB anchoring kit from RKSPECT CT antiqued solid brass body for saline
the XROCK projector range environments.

Tubular extension with spike,

aluminum body with anti-rust
and anti-corrosion treated by
cataphoresis, electrostatically

Magnetic base for metallic surface mounting painted.

FINISHING AVAILABLE
Lou | cr |

Code Finishing
RKMBDG DG
RKMB GN GN
RKMBCT CT

Magnetic mounting base, supports a maximum weight of 1,4Kg.
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wiring diagram 24V DC using casambi dimmer

L
N
S

LON VOLTAGE DRIVER -¢

J

PWM CV 4CH

o o
~ ~

Power of the driver has to be with 20% higher than the total load value. = B 1= |

Puterea alimentatorului trebuie sa fie cu 20% mai mare decét puterea sarcinii. P P

La potenza dell’alimentatore deve essere superiore del 20% rispetto al valore di carico totale. p E 7 E 7 XROCK pr0]ect0rs

. o) - . Proiectoare XROCK
N CASAMBI 'ﬁl Proiettori XROCK
by TRIDONIC lo— | | Y
L 24V CONSTANT  +© ba_stIM 1o 1 =~
Wireless 10— L

1 & %ﬁo—l

J

For outside the elements of the CASAMBI control system have to be installed in a min. IP67 protection box with cable glands for connections.
Pentru exterior componentele sistemului de control CASAMBI trebuiesc instalate intr-o doza minim IP67, cu presetupe pentru conexiuni.
Per I'esterno gli elementi del sistema di controllo CASAMBI devono essere installati in una scatola minimo IP67 con pressacavi per connessioni.

On each channel the maximum number of the projectors is according to the maximum power available, 36W, in the case of a balanced

installing. All the projectors installed on a channel are controlled simultaneously.

Max. output power is 144W for all the 4 channels.
Puterea maxima admisd este de 144W pentru toate cele 4 canale.
La potenza massima consentita & di 144W per tutti i 4 canali.

Pentru fiecare canal numarul maxim de proiectoare ce pot fi instalate este, in cazul montajului echilibrat, in functie de puterea maxima de

36W. Toate proiectoarele instalate pe un canal sunt controlate simultan.

Su ogni canale il numero massimo di proiettori & in funzione della massima potenza disponibile, 36W, nel caso di un impianto equilibrato.

Tutti i proiettori installati su un canale vengono comandati simultaneamente.

IMPORTANT INFO FOR 24V VERSIONS

Light intensity control can be carried out using compatible PWM power supplies and/or
controllers, such as:

+ TRIAC: ATD24 IP67 series together with the PR350 trailing/ leading edge dimmer;

+ DALL: AT24 IP67 DALI series together with the CASAMBI BasicDIM Wireless G2 controller;

+ TUYA: AT24 IP44 TUYA series;

+ AT24 |P67 series together with the basicDIM Wireless PWM CV 4CH constant-voltage wireless
dimmer, TRIDONIC, controlled via the TRIDONIC/CASAMBI system protocol;

« other compatible protocols.

Controlul intensitatii luminoase se poate realiza folosind surse si/sau controllere PWM compatibile,

precum:
+ TRIAC: seria ATD24 IP67 impreuna cu dimmerul trailing/leading edge PR350;

+ DALL: seria AT24 IP67 DALIimpreund cu controllerul CASAMBI BasicDIM Wireless G2;

« TUYA: seria AT24 IP44 TUYA;

« seria AT24 IP67 impreund cu dimmerul wireless pentru tensiune constanta basicDIM Wireless
PWM CV 4CH, TRIDONIC, controlat prin protocolul sistemului TRIDONIC/CASAMBI;

« alte protocoale compatibile.

Il controllo dellintensita luminosa pud essere effettuato utilizzando alimentatori e/fo controller
PWM compatibili, come:

« TRIAC: serie ATD24 P67 insieme al dimmer trailing/leading edge PR350;

+ DALL: serie AT24 IP67 DALI insieme al controller CASAMBI BasicDIM Wireless G2;

« TUYA: serie AT24 IP44 TUYA;

« serie AT24 IP67 insieme al dimmer wireless a tensione costante basicDIM Wireless PWM CV
4CH, TRIDONIC, controllato tramite il protocollo del sistema TRIDONIC/CASAMBI;

« altri protocolli compatibili.

PerynupoBka MHTEHCVBHOCTY CBETa MOXET OCYLLECTBISTHCS C MOMOLLbIO COBMECTUMbIX
LIMIM-MCTOUHVKOB NUTaHMS UMM KOHTPONEPOB, TakyIX Kak:
+ TRIAC: cepust ATD24 P67 BmecTe ¢ fimmepoM PR350 ¢ perynnpoBkoii No 3agHeMy/nepenHemy

PpoHTy;

+ DALL: cepuis AT24 1P67 DALI BMecTe ¢ 6ecnpoBopHbiM KoHTponnepom CASAMBI BasicDIM
Wireless G2;

« TUYA: cepwst AT24 IP44 TUYA;

« cepwist AT24 P67 BmecTe ¢ 6eCrpOBOAHbIM AVIMMEPOM MOCTOSHHOTO HarpshkeHws basicDIM
Wireless PWM CV 4CH, TRIDONIC, ynpasnsembim 1o cuctemHomy npotokony TRIDONIC/
CASAMBI;

* [ipyrvie COBMECTVIMbIE MPOTOKONbI.

A fényintenzitas szabalyozasa kompatibilis PWM tapegységekkel ésivagy vezérldkkel végezheto,
mint példaul:

« TRIAC: ATD24 IP67 sorozat a PR350 lefutd/felfuto él fényerészabalyzoval egyiitt;

+ DALI: AT24 IP67 DALI sorozat a CASAMBI BasicDIM Wireless G2 vezérldvel egyitt;

« TUYA: AT24 IP44 TUYA sorozat;

+ AT24 |P67 sorozat a basicDIM Wireless PWM CV 4CH allandé feszliltségu vezeték nélkli
fényerészabalyzoval, TRIDONIC-kal egytitt, a TRIDONIC/CASAMBI rendszerprotokollon keresztil
vezérelve;

+ egyéb kompatibilis protokollok.

KOHTPOBT Ha MHTEH3WTETa Ha CBET/IMHATa MOXE [1a CE OCHLLECTBM C MOMOLLTa Ha CbBMECTUMM
PWM 3axpaHBaHu1s n/nnv KOHTPONEPW, KaTo HanpUMep:

« TRIAC: cepust ATD24 P67 3aepHo ¢ aumep PR350 ¢ npeper/3apieH GpoHT;

+ DALI: cepwst AT24 P67 DALI 3aegHo ¢ koHTponepa CASAMBI BasicDIM Wireless G2;

+ TUYA: cepust AT24 IP44 TUYA;

« cepvist AT24 P67 3aeaHO C 6e3XMUHIS AIMEP C MOCTOSHHO HanpexeHye basicDIM Wireless
PWM CV 4CH, TRIDONIC, ynpaensisaH upe3 cuctemnms npotokon TRIDONIC/CASAMB;

* [iPYrv CbBMECTVMM MPOTOKOSNA.

Ovladanie intenzity svetla je mozné vykonavat pomocou kompatibilnych PWM napajacich zdrojov
afalebo oviadacov, ako napriklad:
+ TRIAC: séria ATD24 IP67 spolu so stmievacom PR350 na nabehovej/zadnej hrane;
+ DALI: séria AT24 IP67 DALI spolu s oviadacom CASAMBI BasicDIM Wireless G2;
« TUYA: séria AT24 IP44 TUYA;
+ séria AT24 IP67 spolu s bezdrétovym stmievadom s konstantnym napétim basicDIM Wireless
PWM CV 4CH, TRIDONIC, ovladanym systémovym protokolom TRIDONIC/CASAMBI;
+ dalSie kompatibilné protokoly.ee

IMPORTANT INFO FOR 220-240V AC VERSIONS

The versions powered directly at 220-240V AC are equipped with TRIAC dimmable constant
current drivers, which can also be used together with the Arelux PR350 dimmer (in a minimum
IP65 box).

Versiunile alimentate direct la 220-240V AC sunt dotate cu alimentatoare in curent constant
dimabile TRIAC, putand fi utilizate de asemenea impreuna cu dimmer-ul Arelux PR350 (intr-o
caseta protejata minim IP65).

Le versioni alimentate direttamente a 220-240V AC sono dotate di driver a corrente costante
dimmerabile TRIAC, utilizzabili anche insieme al dimmer Arelux PR350 (€ necessaria una scatola di
connessione con grado minimo IP65).

Bepcuwm, nuTatoLumecs HeMoCPEeaCTBEHHO OT CETH NePeMeHHOro Toka 220-240 B, ocHalueHbl
IVIMMVPYEMbIMY ApaiBEPaMM MOCTOSHHOTO TOKa Ha OCHOBE TPUAKOB, KOTOPbIE TakoKe MOTyT
MCrONb30BaTbCs COBMECTHO C AnMMePOM Arelux PR350 (B kopryce ¢ MUHMMATbHOM CTEMNEHbI0
3aWmThl IP65).

A kézvetlenll 220-240V AC feszliltségrél taplalt valtozatok TRIAC szabélyozhato, dllandd
aramerdssegl meghajtokkal vannak felszerelve, amelyek az Arelux PR350 fényerészabalyzoval
egytt is hasznalhatdk (minimum IP65-6s dobozban).

Bepcwvmre, 3axpaHBaHy aupekTHo ¢ 220-240V AC, ca o6opyasaHi ¢ TRIAC aummnpyemn
[LpaViBepy 3a MOCTOSIHEH TOK, KOUTO MOTaT fia Ce U3MoN3BarT v 3aefHo ¢ Aymepa Arelux PR350 (B
KyTViS CbC 3aLpTa MUHUMYM P65).

Verzie napéajané priamo z napétia 220 - 240 V AC st vybavené stmievatelnymi TRIAC oviadacmi
konstantného prudu, ktoré je mozné poutzit aj spolu so stmievacom Arelux PR350 (v kryti
minimalne IP65).

Recommended drivers at page 97.

Drivere recomandate la pagina 97.

Driver raccomandati a pagina 97.

PekomeHzyeMble CBETOAMOAHbIE ApaliBepbl Ha cTpaHuLe 97.
Ajanlott LED-meghajtok a 97. oldalon.

lMpenopbyntenym LED apaisepu Ha cTpanuua 97.
Odpordcané LED drivery na strane 97.
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Additional photometric data

RKO1/ RKO6

RKO2/ RKO7

RKO3/RKO8

RKO4

RKO5

XROCK 180° XROCK 180° XROCK 180° XROCK 180° XROCK 180°
ROUOST0°_| = RRO2O7 10°_| o mo3oB 5 | o R - UG e =
Imax 8139 cd/kim Imax 8139 cd/kim Imax 4885 cd/kim Imax10259 cd/Kim| Imax10317cd/Kim|
000 000 500 500 500
00 000 000 000 000
180" I3 00 180 000 s > 500 s 500 e p 500
270° ——— 90° o o 270°. 90° o o o o o o e o o o o o
45 000 45 45 000 45 270°———90° | 45 5000 45 270 45 0000 45 270 %0° | 45 0000 45
LD 10000 cd/kim Ll 10000 cd/kim LED9W 7500 cd/kim LED 15W 12500 cd/kim LED 20W 12500 cd/kim
XROCK 180° XROCK 180° XROCK 180° XROCK 180° XROCK 180°
RKO1/06 15° I5 o RK02/07 15° e o RK03/08 24° " RKO04 24° I5 o RKO5 24° I5 o
Imax 6938 cd/kim Imax 6938 cd/kim 0 Imax 4266 cd/kim 0 9 Imax 4259 cd/kim Imax 4253 cd/kim
00 750
poo 500 00 00
[ — 500 250 00 180°. 00
270" 90° | g5 o o o 270 %0 o o 45° o
5 6000 45 o0 45 A 15 45 A 45 5 45
LEDSwW 500 cdikim LED6W 8750 cdkim LED9W 4500 cdkim LED 15w 4500 cd/Kim LED 20W cdikim
XROCK 180° XROCK 180° XROCK 180° XROCK 180° XROCK 180°
RKO1/06 30° s o RK02/07 30° e o RK03/08 38° ~ o RK04 38° e o RKO5 38° Ie o
Imax 2690 cd/kim Imax 2690 cd/kim| Imax 1889 cd/kim 0 Imax 2179 cd/kim Imax 2181 cd/kim|
0 0 00 00
00 00 00 00
180°. 0 0 0o 180°. > 00 180° o 90
270° e 90° o o o 270° ______ 90° o o © o o, o o o
45 o8 45 oo 45 270 o0° | 45 45 45 000 45 210 0 | 45 000 45
LED W 3000 cd/kim LED 6W 3000 cd/kim LED oW cd/kim 2500 cdkim LED 20W 2500 —cd/kim
XROCK 180° XROCK 180° XROCK 180° XROCK 180° XROCK 180°
RKO1/06 40° s o RK02/07 40° e o RK03/08 60° ~ o RKO4 60° I5 o RKO5 60° Ie o
Imax 2107 cd/kim max 2107 cdm|- max 1062 cdkim | Imax 1051 cdkim Imax 1049 cd/kim|
00 00 ]
00 00
o3 v 00 180°. 0 00 180° 0
°. ) o o 270°. 90° o o o o o o o o o o
i 45 000 4% 45 o 45 i — 1S 45 45 o) 45 45 45
LED 3w 2500 cd/kim LED 6W 2500 cdkim LED OW 1250 cd/kim LED 15W 1250 cdkim LED 200 1250 . cd/kim
XROCK 180° XROCK 180°
RK01/06 60° . o RK02/07 60° o o
Imax 900 cd/kim o0 Imax 900 cd/kim 20
200
400
180° 0 600 180°. [
270°. €0 45° 45° 270°. 90° 45° 45°
N w1y N
LED 3w 1000 . cd/kim LED 6W cd/kim
XROCK 180° XROCK 180° XROCK 180° XROCK 180°
RK1215° ~ oF RK13/16 15° ~ o RK14 15° s o RK15 15° o o
e 2685 O 4835 o] Imax10259 cd/kim| Imax10317cd/kim
500 500 500 500
000 00 000 000
e ” 500 500 500 500
s % 450 N N . N N N .
45 000, 45 45 000 45 45 0% 45 oo %5
LD 7500 cd/kim LED9W 7500 cd/kim LED 16W 12500 cd/kim LED 22W 12500 cd/kim
XROCK 180° XROCK 180° XROCK 180° XROCK 180°
RK1224° e o RK13/16 24° e o RK1424° I o RK15 24° e o
Imax 4266 cd/kim Imax 4266 cd/kim Imax 4259 cd/kim| Imax 4253 cd/kim
0 0 0 0
00 00 00 00
E—r IS I P 0% = N N — g WY
00 o, 00 00 fay 00
LE 7w 500 cd/kim LED W 4500 cd/kim LED 16W 500 cd/kim LED22W 500 . cd/kim
XROCK 180° XROCK 180° XROCK 180° XROCK 180°
RK1238° s RK13/16 38° I5 o RK14 38° e o RK15 38° Ie o
Imax 1889 cd/kim Imax 1889 cd/kim Imax 2179 cd/kim Imax 2181 cd/kim|
00
00
180°. 0° 180°. 0 %
270°. 90° | 45° 210°. 90° | 45° 45° 000 45° 45°
LED7W LEDOW cd/kim 2500 cd/kim LED 220 cd/kim
XROCK 180° XROCK 180° XROCK 180° XROCK 180°
RK1260° . o RK13/1660° | < R | o RRISB® | o
e 1052 | e 1052 ok Imax 1051 cd/kim Imax 1049 cd/kim
" ‘\ " \‘
180°. 0 180° 0 160 N
90° | 45° 45° 270°. %° | 45° 45° . 45° 90 | 45° N 45°
Q} 000 000
1250 . —cd/kim LED9W 1250 —cd/kim LED 16W 1250 cd/kim LED 22W 1250 —cd/kim,
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Xrock square

Adjustable mini projectors
for outdoor, waterproof
and dustproof protected
(IP65), equipped with
POWER LED or COB LED.
Die-cast aluminum

body with anti-rust and
anti-corrosion protection
treatment by cataphoresis,
electrostatically painted in
dark grey, dark green or
corten.

Optical system with PMMA
FRESNEL lens, 30° or 38°
dispersion angle.

Glass diffuser with screen-
printed black border.
Delivered with |P68
connector.

On request the fixtures
can be equipped with 5°,
6°,10°,15°% 24 °, 40° and
60° lenses, connection
base, picket, honeycomb
and asymmetrical snoot.
All accessories have to be
ordered separately.

Recommended drivers at page 97.

Drivere recomandate la pagina 97.

Driver raccomandati a pagina 97.

PexomeHzayeMble cBeTOAMOAHbIE ApailBepbl Ha CTpaHuLe 97.
Ajanlott LED-meghajtok a 97. oldalon.

lMpenopbuutenyu LED apaiiBepu Ha cTpaHuua 97.
Odpordcané LED drivery na strane 97.
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Miniproiectoare orientabile pentru exterior, protejate la
praf si umiditate (IP65), echipate cu POWER LED sau cu
LED COB.

Corp din aluminiu turnat sub presiune, cu tratament de
protectie antirugina si anticoroziune prin cataforeza,
vopsit in cdmp electrostatic, culoare griinchis, verde
inchis sau corten.

Sistem optic cu lentila FRESNEL din PMMA, unghi de
dispersie de 30° sau 38°.

Dispersor din sticla cu bordura serigrafiata de culoare
neagra.

Se livreaza cu conector etans IP48.

La cerere poate fi echipat cu lentile de 5°, &°, 10°,15°, 24
°, 40° si 60°, baza de conexiune, pichet, honeycomb si
vizor asimetric.

Toate accesoriile se comanda separat.

Mini proiettori orientabili da esterno, protetti da polvere

e umidita (IP65), dotato di POWER LED o di LED COB.
Corpo in alluminio pressofuso con trattamento protettivo
antiruggine e anticorrosione mediante cataforesi,
verniciato a polveri colore grigio scuro, verde scuro o
corten.

Sistema ottico con lente FRESNEL in PMMA, angolo di
dispersione 30° 0 38°.

Diffusore in vetro con bordo nero serigrafato.

Forniti con connettore IP48.

Arichiesta possono essere dotati di lentida 5°, &°,10°,
15°,24°, 40° e 60°, base di connessione, picchetto, nido
d'ape e cannocchiale asimmetrico.

Tutti gli accessori devono essere ordinati separatamente.

TOBOPOTHbIE MUHU-TIPOXEKTOPbI AJ1S HAPYXXHOTO
OCBELLEHV, 3aLUpLLEeHHbIe OT Mbinn 1 Briaru (IP65),
ocHalueHHble POWER LED v COB LED.

Kopnyc u3 nutoro nop, AaBneHvem amoMuHns

C @HTUKOPPO3VIOHHOM 1 MPOTUBOPKABUMHHON

3aLLMTON METOAOM KaTadopesa, OKPaLLEHHbIN B
NEKTPOCTATUYECKOM MOJIE B TEMHO-CEPbINA, TEMHO-
3eJ1EHbI UM PXKaBO-OPaHXXEBbIN.

OnTunueckas cucteMa ¢ nH3on FRESNEL 1z MMMA, yron
paccevBaHms 30° nnm 38°.

PacceviBatenb 13 cTekna ¢ Lwenkorpapuyecku
HaHECEHHOW YepPHON OKAHTOBKOW.

MocTaBnseTCs C repMETUYHBIM KOHHEKTOPOM |P68.

[No 3anpocy MoxeT 6bITb OCHalLeH 5°, 6°, 10°, 15°, 24°, 40°
1 60°-NMH3aMK, COEAVHUTENBHBIM OCHOBaHMEM, MNKOM,
coToBoW peLueTKol (honeycomb) 1 aCMMETPUYHBIM
KO3bIPbKOM.

Bce akceccyapbl 3akasblBaloTCs OTAEMbHO.

Kultéri, POWER LED-es vagy COB LED-e¢, llithatd
minireflektorok, por- és nedvességveédelemmel (IP65).
Nyomas alatt 6ntott aluminium haz, kataforézises
korrozio- és rozsdavédd kezeléssel, sotétszirke,
sotétzold vagy corten szinl, porfestett felllettel.

Optikai rendszer FRESNEL PMMA lencsével, 30°-os vagy
38°-0s sugarzasi szoggel.

Uveg diszperzor fekete, szitanyomott szegéllyel. IP68-as
védettségl csatlakozoval szallitva.

Kérésre 5°, 6°,10°, 15°, 24 °, 40° és 60° lencsével,
csatlakozo alappal, régzitécovekkel, lépsejtes
(honeycomb) betéttel és aszimmetrikus fényterelével
szerelhetd.

Minden tartozék kulén rendelhetd.

Perynupyemmn MUHN MpoXeKTopK 3a eKCTEPHOP,
3almTeHN OT npax 1 Brara (IP65), o6opyasaHn ¢ POWER
LED v COB.

AJTyMVHMEBO TSO, U3NSTO MOA HansiraHe, CbC 3alLyMTHa
06paboTka NPOTUB PBXK/Aa U Kopo3us Ype3 kaTapopesa,
60941CaHO B ENEKTPOCTATUYHO NOSIE B TBMHO CYBO,
TBMHO 3€J1eHO 1IN KOPTEH.

OnTnuHa cmuctema ¢ neta FRESNEL ot PMMA, brbn Ha
ancnepcus 30° nnm 38°.

[dysep OT CTHKIIO CbC CUTOMEYATEH KaHT B YEPEH LiBAT.
[locTaes ce ¢ xepMeTuueH koHekTop IP68.

Mo 3asBKa MOXe fa 6bae o6opyasaH ¢ newy 5°, 6°,10°,
15°, 24°, 40° n 60°, cBBP3BALLLE OCHOBA, KONYe, NYenHa
peLeTKa M aCUMETPUYEH BU3BOP.

Bcumukm akcecoapm ce nopbyBaT OTAENHO.

Nastavitelné mini projektory do exteriéru, vodotesné a
prachotesné (IP65), vybavené POWER LED alebo COB
LED.

Telo z tlakovo liateho hlinika s antikoréznou Uprav ou
kataforézou, elektrostaticky lakované v tmavosivej,
tmavozelenej alebo kortenovej farbe.

Opticky systém s PMMA FRESNELOVOU $osovkou,
rozptylovy uhol 30° alebo 38°.

Skleneny difuzor s Ciernym sietotlacovym okrajom.
Dodavané s konektorom IP48.

Na poziadanie je mozné svietidla vybavit SoSovkami 5°, &°,
10°,15°, 24 °, 40° a 60°, pripojovacou zakladnou, tyckou,
vostinovym tvarom a asymetrickym nahubkom.

Vsetko prislusenstvo je potrebné objednat samostatne.
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Xrock square

3/6W ANTI CORROSION MODELS

Cataphoresis treatment
FINISHING AVAILABLE

el v | o

IR0+ B TRIAC] CASAMBI] DAL | TUYA Bl Ay

& anti
& COImosion

Code Type of LED Input voltage ~ Power Driver LEDflux  Systemflux CCT CRI Optics
f\rt RKQO1UWWDG POWERLED 24VDC 3W  Excluded 304Im  251Im 2700K =280 30°
RKQOTUWW GN POWERLED 24VDC 3W  Excluded 304Im  251Im 2700K 280 30°
RKQOTIUWWCT POWERLED 24VDC 3W  Excluded 304Im  251Im 2700K =280 30°
RKQOTWWDG POWERLED 24VDC 3W  Excluded 320Im  264Im 3000K =280 30°
RKQOTWWGN POWERLED 24VDC 3W  Excluded 320Im  264Im 3000K =80 30°
RKQOTWWCT POWERLED 24VDC 3W  Excluded 320Im  264Im 3000K =280 30°
a2 780" RKQO2UWW DG POWERLED 24VDC 6W  Excluded 665Im  446Im 2700K =280 30°
o 2690 sl EY RKQO2UWW GN POWERLED 24VDC 6W  Excluded 665Im  446Im 2700K 280 30°
0 RKQO2UWWCT POWERLED 24VDC 6W  Excluded 665Im  446Im 2700K =280 30°
0 RKQO2WWDG POWERLED 24VDC 6W  Excluded 700Im  470Im 3000K =280 30°
0
. [ — | RKQO2WWGN POWERLED 24VDC 6W  Excluded 700Im  470Im 3000K =80 30°
Accessories S " 0 RKQO2WWCT = POWERLED 24VDC 6W  Excluded 700Im  470Im 3000K =280 30°
have to be ordered separately. 000 etk
Optical system Antiglare Device Polycarbonate spike  Asymetrical snoot Connection base
025 019
7~
8 45
= - .
- [/d
Code Optic Code Code Finishing Code Finishing Code Finishing

RK1L10 10° RKHC1 RKSP1 BK RKQST1IDG DG RKQB1DG DG

RKI1L15 15° Antiglare device Polycarbonate spike, black RKQSTIGN GN RKQB1GN GN

RKI1L40  40° “honeycomb” type. color, for mounting in the RKQSTICT CT RKQB1CT CcT
RKIL6O  60° ground. Alsymmetfici! sno?t, g Square connection base,

aluminum anti-rust an dimension:
FRESNEL lens of clear PMMA. anti-corrosion treatment 75x 75 x H36/53mm

9W ANTI CORROSION MODELS

by cataphoresis,
electrostatically painted.

Cataphoresis treatment
FINISHING AVAILABLE

108

24v00 D @ S S GV |3 | (5210 53000

& anti
N COImosion

m 88 Code Typeof LED  Input voltage Power  Driver LEDflux ~ Systemflux CCT CRI Optics

75 « RKQO3UWWDG COBLED 24VDC 9W  Excluded 1045Im 887Im _ 2700K >80 38°
RKQO3UWWGN COBLED 24VDC 9W  Excluded 1045Im 887Im _ 2700K =80 38°

~ D % g RKQO3UWWCT COBLED 24VDC 9W  Excluded 1045Im 887Im  2700K =80 38°

- 7 RKQO3WWDG COBLED 24VDC 9W  Excluded 1100Im 934Im  3000K =80 38°
RKQO3WWGN COBLED 24VDC 9W  Excluded 1100Im 934Im  3000K =80 38°
RKQO3WWCT COBLED 24VDC 9W  Excluded 1100Im 934Im  3000K =80 38°

RKQ03/13 180°
38°
90° .

Imax 1889 cd/kim| anti
T LED LIFETIME N Corrosion

" 22024070/ D@ 5 @ 3] 5o 0000 e

gl = Code Typeof LED  Input voltage Power Driver LED flux System flux CCT CRI Optics

- @‘%‘W e RKQI3UWWDG COBLED  220-240VAC_9W _Included 1092Im 917Im _ 2700K =80 38°
RKQI3UWWGN COBLED  220-240VAC 9W Included 1092Im 917Im  2700K =80 38°
RKQISUWWCT COBLED 220-240VAC_9W _Included 1092Im 917Im  2700K =80 38°
RKQIBWWDG  COBLED  220-240VAC 9W Included 1150Im  965Im  3000K =80 38°
RKQIBWWGN  COBLED  220-240VAC_9W _Included 1150Im _ 965Im  3000K =80 38°
RKQIBWWCT  COBLED  220-240VAC 9W Included 1150Im  965Im  3000K =80 38°

. Optical system Antiglare Device Polycarbonate spike Asymetrical snoot Connection base
Accessories pticalsy 9 4 P 4
have to be ordered separately. ’@‘
o~ ﬁ}} _
% g
= /4

Code Optic Code Code Finishing ~ Code Finishing Code Finishing

RKQ2L6 ¢6° RKHC2 RKSP2 BK RKQST2DG DG RKQB2DG DG

RK2L15  15° ‘}:g'rge'ifceo ‘r’ne;',ctf;pel Polycarbonate spike, black ~ RKQST2GN GN RKQB2GN  GN

RK2L24 24° color, for mounting in the RKQST2CT CT RKQB2CT CT

RK2L60 60° ground. Asymmetrical snoot, Square connection base

aluminum anti-rust and dimension:
FRESNEL lens of clear PMMA. anti-corrosion treatment 75x75 x H36/53mm.
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by cataphoresis,
electrostatically painted.



16/20/22W ANTI CORROSION MODELS

Cataphoresis treatment anti
- LED LIFETIME .
24VDC TRIAC] CASAMBI ] DAL | TUYA R aritosy &\\\\\\\ corrosion
FINISHING AVAILABLE
mm Code Typeof LED  Inputvoltage Power Driver LEDflux  Systemflux CCT CRI Optics
RKQOSUWWDG COBLED  24VDC 20W Excluded 2185Im 1446lm  2700K =80 38°

RKQOSUWWGN COBLED  24VDC 20W Excluded 2185Im 1446Ilm  2700K =80 38°
RKQOSUWWCT COBLED  24VDC 20W  Excluded 2185Im 1446Im  2700K =80 38°
RKQOSWWDG  COBLED  24VDC 20W Excluded 2300Im 1529Im  3000K =80 38°
RKQOSWWGN  COBLED  24VDC 20W  Excluded 2300Im 1529Im  3000K =80 38°
RKQOSWWCT  COBLED 24VDC 20W Excluded 2300Im 1529Im  3000K =80 38°

anti
20240vA0 L@ S e 3 (& Tl
Code Typeof LED  Input voltage Power Driver LEDflux  Systemflux CCT CRI Optics

RKQ14UWWDG COBLED 220-240VAC 16W Included 1710Im 1136Im  2700K =280  38°
RKQI14UWWGN COBLED 220-240VAC 16W Included 1710Im 1136Im  2700K =80  38°
RKQ14UWWCT COBLED 220-240VAC 16W Included 1710Im 1136Im  2700K =80  38°
RKQ14WWDG  COBLED 220-240VAC 16W Included 1800Im 1196Im  3000K =80  38°
RKQI4WWGN  COBLED 220-240VAC 16W Included 1800Im 1196Im 3000K =280  38°
RKQI4WWCT  COBLED 220-240VAC 16W Included 1800Im 1196Im  3000K =80  38°
RKQ14NWDG  COBLED 220-240VAC 16W Included 1854Im 1237Im 4000K =280  38°
|-~ RKQUNWGN  COBLED 220-240VAC 16W Included 1854Im 1237Im__ 4000K =80  38°
RKQ14NW CT COBLED  220-240VAC 16W Included 1854Im 1237Im 4000K =280  38°
RKQISUWWDG COBLED 220-240VAC 22W Included 2214Im 1470Ilm 2700K =80  38°
RKQISUWWGN COBLED 220-240VAC 22W Included 2214Im 1470lm 2700K =80  38°
RKQISUWWCT COBLED 220-240VAC 22W Included 2214Im 1470Ilm 2700K =80  38°

R1a 8 RS 8 RKQISWWDG  COBLED  220-240VAC 22W Included 2330Im 1549Im 3000K =280  38°
max 2179 cdham] 2 O axt8t ok - 0 RKQISWWGN ~ COBLED  220-240VAC 22W Included 2330Im 1549Im 3000K =80  38°
0 00 RKQISWWCT  COBLED 220-240VAC 22W_Included 2330Im 1549Im 3000K =280  38°
r 1 RKQISNWDG ~ COBLED  220-240VAC 22W Included 2400Im 1599Im 4000K =80  38°
i —t ) .: w| | e .: 15 RKQISNWGN ~ COBLED  220-240VAC 22W Included 2400Im 1599Im 4000K =280  38°
5 2600\ < = 600\l RKQ15NW CT COBLED  220-240VAC 22W Included 2400Im 1599Im 4000K =80  38°
Accessories Antiglare Device Optical system Polycarbonate spike Asymetrical snoot Connection base
have to be ordered separately. P ’m‘
?.W=¢.:. ]
v _ / R
= _/
Code Code Optic Finishing Code Finishing Code Finishing
RKHC3 RKQ3L5S & BK RKQST3DG DG RKQB2DG DG
Ahfg'rge'f;g ?neél'ct?pe. RK3LIS  15° Polycarbonate spike, black ~ RKGST3GNGN RKQB2GN  GN
RK3L24  24° color, gor mounting in the RKQST3CT CT RKQB2 CT CcT
RK3L60  60° grounc. Asymmetrical snoot, Square connection base,
aluminum anti-rust and dimension:
E’:AE,a'XEL lens of clear anti-corrosion treatment 75x75xH36/53mm
) by cataphoresis,

electrostatically painted.
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Xrock square

ADDITIONAL ACCESSORIES SUITABLE FOR ALL XROCK SQUARE MODELS

Pole metal fixing kit

Pole

Metal strip
max @250mm

Tree fabric fixing kit

Tree

Fabric strip
max @250mm

0
FINISHING AVAILABLE L
G “ mm FINISHING AVAILABLE g
oE '
Code Code Code Finishing
RKKITPB RKKITTB RKMBDG DG Code Finishing
Mounting kit for fixing and anchoring XROCK Mounting kit for fixing and anchoring XROCK RKMBGN GN RKSPEDG DG
projectors to poles. projectors to tree trunks. RKMB CT CT RKSPE GN GN
Magnetic mounting base, supportsamaximum ~ RKSPECT cT
weight of 1,4Kg.

Tree/pole additional fixing plate

D s

108

Code Finishing

Magnetic base for metallic surface fixing

Extension with spike

©
016
' o, ||

400

600

Additional photometric data

Tubular extension with spike, aluminum body
with anti-rust and anti-corrosion treated by
cataphoresis, electrostatically painted.

RKQO3/13

RKBLK DG

Additional fixing plate for the RKKIT TB and RK
KIT PB anchoring kit from the XROCK projector
range
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RKQO1

RKQO1 180° RKQO1 180° RKQ03/13 180°, RKQ03/13 180°
10 o o 15° id 15 90° 90° Ll 90° 90°
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000 00 500 0
00 poo 00 00
: : 00 500 500 00
271 o0 | 45° 000 45° 000 45° 45 5000 45 " 45°
LED3W 10000 —cd/kim LED3W 500 cdin LEo o 7500 cd/kin LEDOW 500 cd/kin
RKQOT 180° XRKQOT 180° RKQ03/13 180° RKQ0S 180°
i %0° 90° i 90° 90 & %0° 90° * %€ %07
max 2107 ca/kim Imax 900 cd/kim max 1052 ca/im imax 2181 ca/kim
00 ] 00
00 00
' " 00 0
an o | 45 b 45" 45° ool 45° obo 5"
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1 90° ik 90 90° o 90° 90°
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1500 500 00
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12500 cd/kim LED 220 12500 cd/kim LD 22w 500 cdikim
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Imax 1051 cd/kim Imax 4259 cd/kim Imax 1049 cd/kim
0
00
e S = Y\ p .
5° 45° 5 00 45° 5 0 45°
LD 16w 1250 cdkim LED 16w 500 cdkim LD 22w 1250 . cdkim




wiring diagram 24V DC using casambi dimmer

L
N
S

LON VOLTAGE DRIVER -¢

J

PWM CV 4CH

o o
~ ~

Power of the driver has to be with 20% higher than the total load value. = B 1= |

Puterea alimentatorului trebuie sa fie cu 20% mai mare decét puterea sarcinii. P P

La potenza dell’alimentatore deve essere superiore del 20% rispetto al valore di carico totale. p E 7 E 7 XROCK pr0]ect0rs

. o) - . Proiectoare XROCK
N CASAMBI 'ﬁl Proiettori XROCK
by TRIDONIC lo— | | Y
L 24V CONSTANT  +© ba_stIM 1o 1 =~
Wireless 10— L

1 & %ﬁo—l

J

For outside the elements of the CASAMBI control system have to be installed in a min. IP67 protection box with cable glands for connections.
Pentru exterior componentele sistemului de control CASAMBI trebuiesc instalate intr-o doza minim IP67, cu presetupe pentru conexiuni.
Per I'esterno gli elementi del sistema di controllo CASAMBI devono essere installati in una scatola minimo IP67 con pressacavi per connessioni.

On each channel the maximum number of the projectors is according to the maximum power available, 36W, in the case of a balanced

installing. All the projectors installed on a channel are controlled simultaneously.

Max. output power is 144W for all the 4 channels.
Puterea maxima admisd este de 144W pentru toate cele 4 canale.
La potenza massima consentita & di 144W per tutti i 4 canali.

Pentru fiecare canal numarul maxim de proiectoare ce pot fi instalate este, in cazul montajului echilibrat, in functie de puterea maxima de

36W. Toate proiectoarele instalate pe un canal sunt controlate simultan.

Su ogni canale il numero massimo di proiettori & in funzione della massima potenza disponibile, 36W, nel caso di un impianto equilibrato.

Tutti i proiettori installati su un canale vengono comandati simultaneamente.

IMPORTANT INFO FOR 24V VERSIONS

Light intensity control can be carried out using compatible PWM power supplies and/or
controllers, such as:

+ TRIAC: ATD24 IP67 series together with the PR350 trailing/ leading edge dimmer;

+ DALL: AT24 IP67 DALI series together with the CASAMBI BasicDIM Wireless G2 controller;

+ TUYA: AT24 IP44 TUYA series;

+ AT24 |P67 series together with the basicDIM Wireless PWM CV 4CH constant-voltage wireless
dimmer, TRIDONIC, controlled via the TRIDONIC/CASAMBI system protocol;

« other compatible protocols.

Controlul intensitatii luminoase se poate realiza folosind surse si/sau controllere PWM compatibile,

precum:
+ TRIAC: seria ATD24 IP67 impreuna cu dimmerul trailing/leading edge PR350;

+ DALL: seria AT24 IP67 DALIimpreund cu controllerul CASAMBI BasicDIM Wireless G2;

« TUYA: seria AT24 IP44 TUYA;

« seria AT24 IP67 impreund cu dimmerul wireless pentru tensiune constanta basicDIM Wireless
PWM CV 4CH, TRIDONIC, controlat prin protocolul sistemului TRIDONIC/CASAMBI;

« alte protocoale compatibile.

Il controllo dellintensita luminosa pud essere effettuato utilizzando alimentatori e/fo controller
PWM compatibili, come:

« TRIAC: serie ATD24 P67 insieme al dimmer trailing/leading edge PR350;

+ DALL: serie AT24 IP67 DALI insieme al controller CASAMBI BasicDIM Wireless G2;

« TUYA: serie AT24 IP44 TUYA;

« serie AT24 IP67 insieme al dimmer wireless a tensione costante basicDIM Wireless PWM CV
4CH, TRIDONIC, controllato tramite il protocollo del sistema TRIDONIC/CASAMBI;

« altri protocolli compatibili.

PerynupoBka MHTEHCVBHOCTY CBETa MOXET OCYLLECTBISTHCS C MOMOLLbIO COBMECTUMbIX
LIMIM-MCTOUHVKOB NUTaHMS UMM KOHTPONEPOB, TakyIX Kak:
+ TRIAC: cepust ATD24 P67 BmecTe ¢ fimmepoM PR350 ¢ perynnpoBkoii No 3agHeMy/nepenHemy

PpoHTy;

+ DALL: cepuis AT24 1P67 DALI BMecTe ¢ 6ecnpoBopHbiM KoHTponnepom CASAMBI BasicDIM
Wireless G2;

« TUYA: cepwst AT24 IP44 TUYA;

« cepwist AT24 P67 BmecTe ¢ 6eCrpOBOAHbIM AVIMMEPOM MOCTOSHHOTO HarpshkeHws basicDIM
Wireless PWM CV 4CH, TRIDONIC, ynpasnsembim 1o cuctemHomy npotokony TRIDONIC/
CASAMBI;

* [ipyrvie COBMECTVIMbIE MPOTOKONbI.

A fényintenzitas szabalyozasa kompatibilis PWM tapegységekkel ésivagy vezérldkkel végezheto,
mint példaul:

« TRIAC: ATD24 IP67 sorozat a PR350 lefutd/felfuto él fényerészabalyzoval egyiitt;

+ DALI: AT24 IP67 DALI sorozat a CASAMBI BasicDIM Wireless G2 vezérldvel egyitt;

« TUYA: AT24 IP44 TUYA sorozat;

+ AT24 |P67 sorozat a basicDIM Wireless PWM CV 4CH allandé feszliltségu vezeték nélkli
fényerészabalyzoval, TRIDONIC-kal egytitt, a TRIDONIC/CASAMBI rendszerprotokollon keresztil
vezérelve;

+ egyéb kompatibilis protokollok.

KOHTPOBT Ha MHTEH3WTETa Ha CBET/IMHATa MOXE [1a CE OCHLLECTBM C MOMOLLTa Ha CbBMECTUMM
PWM 3axpaHBaHu1s n/nnv KOHTPONEPW, KaTo HanpUMep:

« TRIAC: cepust ATD24 P67 3aepHo ¢ aumep PR350 ¢ npeper/3apieH GpoHT;

+ DALI: cepwst AT24 P67 DALI 3aegHo ¢ koHTponepa CASAMBI BasicDIM Wireless G2;

+ TUYA: cepust AT24 IP44 TUYA;

« cepvist AT24 P67 3aeaHO C 6e3XMUHIS AIMEP C MOCTOSHHO HanpexeHye basicDIM Wireless
PWM CV 4CH, TRIDONIC, ynpaensisaH upe3 cuctemnms npotokon TRIDONIC/CASAMB;

* [iPYrv CbBMECTVMM MPOTOKOSNA.

Ovladanie intenzity svetla je mozné vykonavat pomocou kompatibilnych PWM napajacich zdrojov
afalebo oviadacov, ako napriklad:
+ TRIAC: séria ATD24 IP67 spolu so stmievacom PR350 na nabehovej/zadnej hrane;
+ DALI: séria AT24 IP67 DALI spolu s oviadacom CASAMBI BasicDIM Wireless G2;
« TUYA: séria AT24 IP44 TUYA;
+ séria AT24 IP67 spolu s bezdrétovym stmievadom s konstantnym napétim basicDIM Wireless
PWM CV 4CH, TRIDONIC, ovladanym systémovym protokolom TRIDONIC/CASAMBI;
« dalSie kompatibilné protokoly.

IMPORTANT INFO FOR 220-240V AC VERSIONS

The versions powered directly at 220-240V AC are equipped with TRIAC dimmable constant
current drivers, which can also be used together with the Arelux PR350 dimmer (in a minimum
IP65 box).

Versiunile alimentate direct la 220-240V AC sunt dotate cu alimentatoare in curent constant
dimabile TRIAC, putand fi utilizate de asemenea impreuna cu dimmer-ul Arelux PR350 (intr-o
caseta protejata minim IP65).

Le versioni alimentate direttamente a 220-240V AC sono dotate di driver a corrente costante
dimmerabile TRIAC, utilizzabili anche insieme al dimmer Arelux PR350 (€ necessaria una scatola di
connessione con grado minimo IP65).

Bepcuwm, nuTatoLumecs HeMoCPEeaCTBEHHO OT CETH NePeMeHHOro Toka 220-240 B, ocHalueHbl
IVIMMVPYEMbIMY ApaiBEPaMM MOCTOSHHOTO TOKa Ha OCHOBE TPUAKOB, KOTOPbIE TakoKe MOTyT
MCrONb30BaTbCs COBMECTHO C AnMMePOM Arelux PR350 (B kopryce ¢ MUHMMATbHOM CTEMNEHbI0
3aWmThl IP65).

A kézvetlenll 220-240V AC feszliltségrél taplalt valtozatok TRIAC szabélyozhato, dllandd
aramerdssegl meghajtokkal vannak felszerelve, amelyek az Arelux PR350 fényerészabalyzoval
egytt is hasznalhatdk (minimum IP65-6s dobozban).

Bepcwvmre, 3axpaHBaHy aupekTHo ¢ 220-240V AC, ca o6opyasaHi ¢ TRIAC aummnpyemn
[LpaViBepy 3a MOCTOSIHEH TOK, KOUTO MOTaT fia Ce U3MoN3BarT v 3aefHo ¢ Aymepa Arelux PR350 (B
KyTViS CbC 3aLpTa MUHUMYM P65).

Verzie napéajané priamo z napétia 220 - 240 V AC st vybavené stmievatelnymi TRIAC oviadacmi
konstantného prudu, ktoré je mozné poutzit aj spolu so stmievacom Arelux PR350 (v kryti
minimalne IP65).

Recommended drivers at page 97.

Drivere recomandate la pagina 97.

Driver raccomandati a pagina 97.

PekomeHzyeMble CBETOMOAHbIE ApaliBepbl Ha cTpaHuLe 97.
Ajanlott LED-meghajtok a 97. oldalon.

Mpenopbuntentu LED papaitBepn Ha cTpaHuua 97.
Odportcané LED drivery na strane 97.
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Dimmable Wiring Diagram for Constant Voltage

coaki> Dimmer with DALI control (CTR125)

L_T

-+

220K _Lin/Log

0-10/1-10V Input TT

Push button

Ho H
Low voltage input l l
t

2

CV 24V LED DRIVER

input selector
=>0ON
1

(

@0 @IEEI

Input selector
=--0N

EE

1 2

Mode

OFF OFF

DALI

ON OFF

Push

OFF ON

0.10v

ON ON

1.10v

RV VAY
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CASAMBI  Dimmer CASAMBI (basic dimm)control only from application
L
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—1°L  consTANTvOLTAGE *° Wireless 1o P
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Minimum
IP65
connector
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Leading or trailing
edge dimmer

ATD driver
constant voltage

Minimum
IP65
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VANV

=
4<'/le Dimmer TUYA control only from the application (CTR002SCTY)

-—
220-240V AC
— |

ALIMENTATOR LA TENSIUNE CONSTANTA 24V DC
CONSTANT VOLTAGE DRIVER 24V DC
ALIMENTATORE A TENSIONE COSTANTE 24V DC

L
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avoc | DIMMER

CTROO2SCTY

T
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Recommended LED drivers

LIGHT FITTING DRIVER
Family Product Cod Uin[V] PW] |Uin[V] PW] Units [pcs] | Control IP Driver code
100 125 on-off 67 | ATN24.100IP67
100 1125 TRIAC 67 | ATD24.100IP67
R LIELE 3 |Z20A0MC g 1-40 DALI 67 | AT24150IP67DALI
240 1-64 DALI 67 | AT24.240IP67DALI
100 613 on-off 67 | ATN24.100IP67
100 113 TRIAC 67 | ATD24.100IP67
RK02/07 2v-nC 6 |22024VAC g, 120 DALI 67 AT24.150IP67DALI
240 1-32 DAL 67 | AT24.240IP67DALI
100 1-8 on-off 67 | ATN24.100IP67
200 17 on-off 67 | ATN24.200IP67
100 48 TRIAC 67 | ATD24.100IP67
RK02/08 24v-DC 9 |220240VAC o 817 TRIAC 67 ATD24.200IP67
150 113 DALI 67 | AT24150IP67DALI
XROCK 240 121 DALI 67 | AT24.240IP67DALI
100 15 on-off 67 | ATN24.100IP67
200 110 on-off 67 | ATN24.200IP67
100 35 TRIAC 67 | ATD24.100IP67
RK04 2v-0C 15 [ 2202480VAC 49 510 TRIAC 67 ATD24.200IP67
150 1-8 DALI 67 | AT24150IP67DALI
240 112 DALI 67 | AT24.240IP67DALI
100 1-4 on-off 67 | ATN24.100IP67
200 1-8 on-off 67 | ATN24.200IP67
100 24 TRIAC 67 | ATD24.100IP67
0 UL AR oy 4-8 TRIAC 67 ATD24.200IP67
150 1-6 DALI 67 | AT24150IP67DALI
240 1-9 DALI 67 | AT24.240IP67DALI
100 1-40 on-off 67 | ATN24.100IP67
100 17-40 TRIAC 67 | ATD24.100IP67
XROCK MINI RKMRO1/RKMQO1 | 24V-DC 2 |2020AC 0 160 DAL 67 AT24150P67DAL
240 1-96 DALI 67 | AT24.240IP67DALI
100 125 on-off 67 | ATN24.100IP67
100 1125 TRIAC 67 | ATD24.100IP67
i) LIELE 3 |2020WC gy 1-40 DALI 67 | AT24150IP67DALI
240 1-64 DALI 67 | AT24.240IP67DALI
220-240VAC 100 113 on-off 67 ATN24.100IP67
220-240VAC | 100 613 TRIAC 67 | ATD24.100IP67
RKQ02 2VDC 16 oon040vaC | 150 120 DALI 67 | AT24150IP67DALI
220240VAC_ | 249 1-32 DALI 67 | AT24.240IP67DALI
100 1-8 on-off 67 | ATN24.100IP67
200 17 on-off 67 | ATN24.200IP67
XROCK SQUARE
e 2AVDC S A 48 TRIAC 67 | ATD24.100IP67
200 817 TRIAC 67 | ATD24.200IP67
150 1413 DALI 67 | AT24150IP67DALI
240 121 DALI 67 | AT24.240IP67DALI
100 1-4 on-off 67 | ATN24.100IP67
200 1-8 on-off 67 | ATN24.200IP67
100 24 TRIAC 67 | ATD24.100IP67
RKQO5 24v-DC 20 | 20240VAC 0 4-8 TRIAC 67 ATD24.200IP67
150 1-6 DALI 67 | AT24150IP67DALI
240 1-9 DALI 67 | AT24.240IP67DALI
100 119 on-off 67 | ATN24.100IP67
91250,91251,91252, 200 1-38 on-off 67 ATN24.200IP67
91253,91254, 91255, ) . 100 819 TRIAC 67 | ATD24.100IP67
BIBO o1271,91272,91273, | 2VDC |42 |220240VAC 10 1638 TRIAC 67 | ATD24.200P67
91274,91275,91276 150 128 DALI 67 | AT24.150IP67DALI
240 1-45 DALI 67 | AT24.240IP67DALI

All the recommended LED drivers are Arelux products.
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Recommended LED drivers

WATERPROOF
CONSTANT VOLTAGE DRIVERS

&

ATN24 |1P67

Series of constant voltage drivers,
protected against dust and water (IP67),
for indoor or outdoor installation.
Anodized aluminum sheet case painted
in black.

Short-circuit, over load, overvoltage and
overtemperature protections.

3 YEARS
WARRANTY

Serie de alimentatoare la tensiune
constanta, protejate la praf si umiditate
(IP67), pentru montaj in interior sau in
exterior.

Carcasa din tabla de aluminiu anodizat
vopsit in culoare neagra.

Protectii la scurtcircuit, suprasarcing,
supratensiune si supratemperatura.

Serie di alimentatori in tensione costante,
protetti contro polvere e umidita (IP67),
per interni ed esterni.

Carcassa in alluminio anodizzato verniciata
in nero.

Protezione cortocircuito, sovracarico,
sovratensione e contro il surriscaldamento.

N
L
L +V %R §§R %R L
N e [ [—1
-V I I
170 170
L —
L
Code QOutput power Input voltage Output voltage Output current QOperating ambient temperature Dimensions LxWxH
ATN24.1001P67 100W 175240V AC 24V DC 416A -40 = +60°C 144 x 44 x 25 mm
ATN24.2001P67 200W 175240V AC 24V DC 83A -40 ++60°C 238 x 44 x 25 mm
WATERPROOF
CONSTANT VOLTAGE

DRIVERS DIMMABLE

&)

(€L Dmm

ATD24 IP67

Constant voltage drivers (24V DC), TRIAC
dimmable and protected against dust and
water, for LED strips.

3 YEARS

WERRANTY Satinated aluminum housing.

Short circuit and overload protection,
auto-recovery if the fault is removed.

Overtemperature protection.
Open circuit protection.

Alimentatoare la tensiune constanta (24V
DC), dimabile TRIAC, protejate la praf si
umiditate, pentru benzi cu LED-uri.
Carcasa din aluminiu satinat.

Protectii la scurtcircuit si suprasarcina,

cu repornire automata la indepartarea
defectului.

Protectie la supratemperatura.

Protectie la intreruperea circuitului de
alimentare a sarcinii.

Alimentatori a tensione costante (24V DC),
dimmerabili TRIAC, protetti contro polvere
e acqua, per strisce a LED.

Carcassa in alluminio satinato.

Protezione cortocircuito e sovraccarico,
con riavvio automatico alla scomparsa del
guasto.

Protezione sovratemperatura.

Protezione in caso diinterruzione del
circuito di carico.

@

e |

Code Qutput power Input voltage Output voltage Qutput current Operating ambient temperature
ATD24.1001P67 100w 220-240V AC 24V DC 14-42A 20+ +50°
269 /
o | ;
= 5
Code Output power Input voltage Output voltage Output current Operating ambient temperature
ATD24.2001P67 200W 220240V AC 24V DC 27-83A 20+ 450°
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WATERPROOF
CONSTANT VOLTAGE
DRIVERS DIMMABLE

3 YEARS @
WARRANTY

(€L LQum

AT24 P67 DALI

Waterproof and dustproof constant
voltage drivers (24V DC), DALI dimmable,
for LED strips.

Anodized aluminum case.

Do not install in closed boxes if it is not
enough space for drivers cooling.

Short circuit, overtemperature and
overcurrent protections, recovery upon
removal of the defect.

Open circuit protection on the output.

Alimentatori a tensione costante (24V DC),
protetti a polvere e umidita, dimmerabili
DALI, per strisce a LED.Carcassa in
alluminio anodizzato.

Non puo essere installato in spazi chiusi
ameno che le dimensioni permettano il
raffreddamento.

Protezioni cortocircuito, sovratemperatura
e sovracarico, con riavvio alla scomparsa
del guasto.

Protezione da circuito aperto in uscita.

Alimentatoare la tensiune constanta
(24V DC), protejate la praf si umiditate,
dimabile DALI, pentru benzi cu LED-uri.
Carcasa din aluminiu eloxat.

Nu se monteaza in incinte inchise decat
daca dimensiunile acestora permit racirea
alimentatoarelor.

Protectii la scurtcircuit, la
supratemperatura si suprasarcing, cu
repornire laindepartarea defectului.
Protectje la intreruperea circuitului de
alimentare a sarcinii.

Code Outputpower  Inputvoltage Output voltage

AT24.1501P67DALI  150W 200-240V AC 24VDC 0-6260 A
AT24.2401P67DALI  240W 200-240V AC 24vVDC 0-10A

Output current Dimensions LxWxH

210x 58 x 32 mm
250 x 58 x 32 mm

Operating ambient temperature
-40++50°C
-40 = +50°C

IMPORTANT

All the recommended LED drivers are Arelux products.

Toate alimentatoarele LED recomandate sunt produse Arelux.
Tuttii driver LED consigliati sono prodotti Arelux.

Bce pekomeHayemble CBETOANOLHbIE APaviBEPbI SIBSIOTCS MpoayKumen Arelux.
Az 8sszes ajanlott LED-meghajto az Arelux terméke.

Bewyku npernopbyaHu LED 3axpaHBaHus ca nponykT Ha Arelux.
Visetky odporucané LED ovladace su produkty znacky Arelux.
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Conformities

C€

All the light fixtures, made and
commercialized by REDO GROUP, are CE
marked and meet the specific directives:
73/25 CEE and 93/68 CEE regarding safety,
the directives 89/336 CEE and 93/68 CEE
regarding electromagnetic compatibility
(EMC).

Bce ocBeTuTeNbHbIE TENA, CAENAHHbIE

1 peanu3oBaHHble koMnaHuen PEO

I'PYMM mapkuposaHbl CE v cooTBeTCTBYIOT
crneumounyHbIM anpekTuBam: 73/25 CEE n
93/68 CEE o0 6e30MacHOCTH, AUPEKTUBAM
89/336 CEE 1 93/68 CEE 0 anekTpOMarHMTHOM
cosmecTmocTn (EMC).

Toate corpurile de iluminat produse si
comercializate de REDO GROUP sunt marcate
cu CE sirespecta directivele specifice: 73/25
CEE i 93/68 CEE cu privire la sigurantg,
directivele 89/336 CEE si 93/68 CEE cu privire la
compatibilitatea electromagnetica (EMC).

A REDO GROUP altal gyartott és értékesitett
Osszes vilagitotestek CE jeldléstiek és

betarjak a szak irdnyelveket: a biztonsagrol
sz016 73/25 CEE és 93/68 CEE irdnyelvek és
elektromagneses kompatibilitasrol (EMC) szolo
89/336 CEE és 93/68 CEE iranyelvek.

Tutti gli apparecchi luminosi prodotti e
commercializzati da REDO GROUP sono
marcati CE e rispettano le direttive specifiche:
73/25 CEE e 93/68 CEE relative alla sicurezza,
noncheé alle direttive 89/336 CEE e 93/68 CEE
relative alla compatibilita elettromagnetica
(EMC).

Bcuykm ocBETUTENHM ypeau, NPOn3BEAEHN
nnpogagenu ot PEOO I'PYM ca MapkupaHu
CE 1 ca B CbOTBETCTBME CbC CreundunyHmuTe
avpekTueu: 73/25 CEE n 93/68 CEE oTHocHO
6e3onacHocCTTa, AvpekTusmTe 89/336

CEE 1 93/68 CEE 3a enekTpomMarHutHa
cbBMecTMMocT (EMC)

COMPLIANCE

REDO GROUP products meet the European
Directive (2002/95/EC) regarding all the
electric and electronic devices sold in the
Member States of the European Union after
the 1st of July 2006.

The purpose of the directive is that of limiting
the use of some dangerous substancesin
equipments and establishing an adequate
warning and administrative system for these
wastes, encouraging the recovery and the
separate collection.

MpopykTel PEOO I'PYMM cooTBeTCTBYIOT
Esponenckoi OupekTmebl (2002/95/EC)

0 BCEM 3NEKTPUYECKOM U SNEKTPOHHOM
o6opyfnoBaHum, peanmsoBaHHoM B CTpaHax
- YneHax EBpocotoza nocne 1uions 2006 .
Lienbio ANPEKTVBbI COCTOUT B OFpaHUYeHnn
MCMOb30BaHWS OMaCHbIX BELLECTB

npw NPOU3BOACTBE O6OPYAOBaHUS 1 B
onpefeneHnn cMcTeMbl NpeaynpexaeHns
1 ynpasrieHns TakuMmn ocTaTkamu,
cnoco6CTBys NONyYeHne obpaTHO/
yTvnusaumio n /gpnddepeHumpoBaHHOe
cobupaHwue.
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Produsele REDO GROUP respecta Directiva
Europeana (2002/95/EC) cu privire la toate
echipamentele electrice si electronice vandute
in tarile membre ale Uniunii Europene dupa 1
iulie 2006.

Scopul directivei este cel de a limita

folosirea unor substante periculoase in
echipamente si de a stabili un sistem de
prevenire si gestiune a unor astfel de
reziduuri, favorizand recuperareal/reciclarea si
colectareadiferentiata.

REDO GROUP termékek megfelelnek 2006.
julius 1. utdn Eurdpai Unié tagorszagokban
értékesitett valamennyi elektromos és
elektronikus berendezésekrdl sz616 Eurdpai
iranyelvnek (2002/95/EC).

Azirényelv célja, hogy korlatozza a veszélyes
anyagok felhasznalast a berendezésekben és
azilyen hulladékok

megel&zési és kezelési rendszer létrehozasa,
tamogatva a hasznositast / Ujrahasznositast és
akulonitett 6sszegyUjtést.

| prodotti REDO GROUP rispettano la Direttiva
europea (2002/95/EC) che riguarda tutte le
apparecchiature elettriche ed elettroniche
vendute negli Stati membri dell’'Unione Europea
dopoil 1luglio 2006.

Scopo della direttiva & quello dilimitare
I'impiego di alcune sostanze pericolose nelle
apparecchiature e predisporre un apposito
sistema di prevenzione e di gestione di tali
rifiuti, favorendo il recuperofriciclaggio e la
raccolta differenziata.

MNpopykTtute PEAO I'PYM cnaseat
Esponeiickata [Iupektusa (2002/95/EC)
33 BCUYKM €NEKTPUYECKU 1 ENEKTPOHHM
ypeau, npopasaHy B CpaHUTE-UneHKn Ha
Esponeickus Coios cnep, 1tonn, 2006 .
[lnpekTnBaTa MMa 34 LieN Aa Ce orpaHnim
ynoTpe6aTa Ha OracHW BeLecTsa B
o6opyaBaHe 1 fa cb3faBa

cucTEMa 3a NPEBEHLVIS U yrpaBeHne

Ha TakvBa OTrnaAbLM, KaTo Ce HacbpyaBa
OMoN30TBOPSIBaHeE / peuunkmpaHe n
pa3HOOo6pa3HO CbbMpaHe.



Symbols

@ CLASS|
Isolation and connection of protection (the luminaire needs earth connection).
Izolatie si conexiune de protectie (aparatul necesita impamantare).
Isolamento e connessione di protezione (I'apparecchio necessita di messa a terra).
3alyMTHas U30NALMS Y COeanHeHe (MpeaMeT TpebyeT 3a3eMNeHNS).
Védelmi szigetelés és kapcsolat (az eszkdz szamara sziikséges a foldelés).
M3onaums v 3awwmTa Bpb3ka (YCTPOMCTBOTO U3NCKBA 3a3EMSsBAHE ).

CLASS I

Double or enforced isolation (the luminaire doesn't need earth connection).
Izolatie dubla sau intarita (aparatul nu necesita impamantare).

Isolamento doppio o rafforzato (I'apparecchio non necessita messa a terra).
[lBoWHas unu ycuneHHas nsonaums (NpeaMeT He TpebyeT 3a3eMNeHus).

Dupla vagy megerdsitett szigetelés (az eszkdz szamara nem sziikséges a foldelés).
[lBoWHa nnn nopcuneHa nsonaums (yCTponcTBOTO He M3MCKBa 3a3eMsiBaHe).

CLASS Il

@ Low, undangerous voltage (Luminaire for low voltage only - not exceeding 24V).
Tensiuni mici, nepericuloase (aparatul se conecteaza numai la tensiuni joase - maxim 24V).
Tensioni basse, non pericolose (Lapparecchio si connette con tensione non superiore ai 24V).
Hu3kue, HeonacHble HanpsixxeHWs (MpefMeT NOAKIOUYAETCS TOMBKO K HU3KUM HanpsXkeHUsM - He Gonee 24V).
Alacsony, vészélytelen feszlltségek (a készulék csak alacsony feszliltséghez csatlakozik - legfejebb 24V).
Huicku HanpexeHus, HeonacHW (YCTPOMCTBOTO Ce CBbP3Ba CaMO NPU HACKM HanpexeHus - 24V MakCUMyMm).

ANTI RUST AND CORROSION TREATMENT
anti Anti-rust and anti-corrosion protection treatment.
W Corrosion Tratament de protectie antirugina si anticoroziune.
Trattamento di protezione antiruggine e anticorrosione.

SALT CORROSION RESISTANT
P ffOﬂt Sea Lighting fixtures suitable for installation in marine environments.
Suitable Aparate potrivite pentru instalarea in medii marine.

Apparecchi adatti per essere installati in ambienti marini.

Cut-out dimensions for embedding | Dimensiune decupare pentru incastrare | Dimensioni foro per incasso | Pasmep paspesaHus 4ns npukpenieHns
A sullyesztés szamara valo kivagas mérete | Pasmep 3a pazaHeTo 3a BrpaxgaHe

Resistance againstimpacts with an energy up to 0,2 J, [EC 62262:2002.
Rezistenta impotriva impactului cu o energie de panala 0,2 J, IEC 62262:2002.
Resistenza contro gli urti con energia finoa 0,2 J, IEC 62262:2002.

Resistance against impacts with an energy up to 0,5 J, [EC 62262:2002.
Rezistenta impotriva impactului cu o energie de panala 0,5 J, [EC 62262:2002.
Resistenza contro gli urti con energia finoa 0,5 J, [EC 62262:2002.

3
B~

ks

Resistance against impacts with an energy up to 0,7 J, IEC 62262:2002.
Rezistenta impotriva impactului cu o energie de panala 0,7 J, IEC 62262:2002.
Resistenza contro gli urti con energia finoa 0,7 J, IEC 62262:2002.

Resistance against impacts with an energy up to 1,00 J, IEC 62262:2002.
Rezistenta impotriva impactului cu o energie de panala 1,00 J, IEC 62262:2002.
Resistenza contro gli urti con energia finoa 1,00 J, IEC 62262:2002.

Resistance against impacts with an energy up to 2,00 J, IEC 62262:2002.
Rezistenta impotriva impactului cu o energie de panala 2,00 J, IEC 62262:2002.
Resistenza contro gli urti con energia fino a 2,00 J, IEC 62262:2002.

ZaliTal

)
~,

Resistance against impacts with an energy up to 5,00 J, [EC 62262:2002.
Rezistenta impotriva impactului cu o energie de panala 5,00 J, [EC 62262:2002.
Resistenza contro gli urti con energia finoa 5,00 J, IEC 62262:2002.

Resistance against impacts with an energy up to 10,00 J, [EC 62262:2002.
Rezistentaimpotrivaimpactului cu o energie de panala 10,00 J, IEC 62262:2002.
Resistenza contro gli urti con energia fino a 10,00 J, [EC 62262:2002.

Resistance against impacts with an energy up to 20,00 J, [EC 62262:2002.
\ Rezistentaimpotrivaimpactului cu o energie de panala 20,00 J, IEC 62262:2002.
Resistenza contro gli urti con energia fino a 20,00 J, [EC 62262:2002.
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IP.. Protection degree

The signafication of the figures included in the symbolization of the IP protection normal degrees.
@ Semnificatia cifrelor cuprinse in simbolizarea gradelor normale de protectie IP.

Significato delle cifre contenute nella simbologia che indica i gradi di protezione IP.

O60o3HaueHe Lndp cogepXaHHbIX B yKazaHM HOpMaribHbIX 3aLLMTHbIX rPayCoB.

Az IP védelmi normalis osztalyok abrazolasaban bennfoglalt szamok jelentése.

3HaueHve Ha undpuTe, BKIIOUYEHN B CUMBOJSIMTE C HOPMAasTHWS CTENeH Ha 3aLwmTa IP.

First number IP xO Second number IP Ox (water protection)
Prima cifra IP xO A doua cifra IP Ox (protectie la apa)
Prima cifra IP xO Seconda cifra IP Ox (protezione dall'acqua)

Protected against the entry of solid bodies with dimensions of more than 50 mm. Protected against the vertical falling of water drops (condensation).
Protejat contra corpurilor solide mai mari de 50 mm. Protejat la picaturi de apa care cad vertical (condens).
Protetto contro la penetrazione di corpi solidi di dimensioni superioria 50 mm. Protetto contro le cadute verticali di gocce d'acqua (condensa).
3awuta oT conupHbIx Ten Gonbiue 50 MM. 3alLuTa OT NOAAIOLLMX BEPTUKAMBHO Kansei Bofpl (KOHAEHcaT).
50mm-nél nagyobb szilard testek elleni védelem. Flggolegesen esé vizcseppek elleni védelem (cseppfolydsitas).
3almTeH cpelly TBbPAM Tena no-ronemn ot 50 Mm. 3alUMTEH OT BEPTUKANHO NajjaHe Ha BOJHUTE Kanku (KOHAEeH3aLus).

Protected against the falling of water with maximum inclination of 15°.

Protected against the entry of solid bodies with dimensions of more than 12 mm.
Protejat la picaturi de apa care cad pana la 15° fata de verticala.

Protejat contra corpurilor solide mai mari de 12 mm.

®

Protetto contro la penetrazione di corpi solidi di dimensioni superioria 12 mm. Protetto contro le cadute dell'acqua con inclinazione massima di 15°.
3aluumTa oT CONMAHBIX Ten 6orblue 12 M. 3aluumTa oT LOXAW, C Kannamu ao yrna 15° K BepTukanu.

12 mm-nél nagyobb szildrd testek elleni védelem. A fliggdlegeshez viszonyitva 15°-ig esé vizcseppek elleni védelem.
3almTeH cpeluy TBbpAM TeNa No-rofemMu ot 12 M. 3alLnTeH OT BOLHUTE Kanku, KOUTO PoHST Ao 15 ° oT BepTuKanHata.

Protected against the falling of water with maximum inclination of 60°.
Protejat la ploaie, cu stropi pana la 60° fata de verticala.

Protetto contro le cadute dell'acqua con inclinazione massima di 60°.
3aluTa oT BOXAM, C Kannamu fo yrna 60° Kk BepTukanu.
Afuggdlegeshez viszonyitva 60°-ig esé vizcseppek elleni védelem.
3almTeH OT AbXA, C Kankv fo 60 ° OT BepTUKanHaTa.

Protected against the entry of solid bodies with dimensions of more than 2,5 mm.
Protejat contra corpurilor solide mai mari de 2,5 mm.
Protetto contro la penetrazione di corpi solidi di dimensioni superioria 2,5 mm.
3alumTa OT CONMAHbIX Ten 6osblue 2,5 MM.
2,5 mm-nél nagyobb szilard testek elleni védelem.
3alLmMTeH CpeLly TBbPAYM Tena No-ronemu ot 2,5 Mm.

Protected against the water drops that come from all directions.
Protejat contra stropilor de apa care ajung din toate directiile.
Protetto contro le goccie d'acqua provenienti da tutte le direzioni.
3alyuTa OT NOAAIOLLMX U3 BCEX HANPaBEHWIA Kanne BOAbI.

Az Osszes irdnyokbdl jovo vizcseppek elleni védelem.

3alymTeH cpelly BOAHM Kanku, KOUTO JOCTUraT OT BCUYKM MOCOKMU.

Protected against the entry of solid bodies with dimensions of more than 1 mm.
Protejat contra corpurilor solide mai mari de 1 mm.
Protetto contro la penetrazione di corpi solidi di dimensioni superioria 1 mm.
3alyuTa OT CONMAHbIX Ten 6onblue 1 MM.
1mm-nél nagyobb szilard testek elleni védelem.
3alluMTeH cpeLly TBbPAY TeNna no-ronemMm ot 1 M.

Protected against water jets from all directions with p=0.3 bar.

Protejat impotriva jeturilor de apa din toate directiile cu p=0.3 bar.
Protetto contro getti d'acqua provenienti da tutte le direzioni con p=0.3 bar.
3alLuTa OT BOASHbIX CTPYEB OT BCEX HanpaBneHi ¢ aaeneHnem =0,3 6ap.
Minden irdnybol érkezé vizsugarak 0.3 bar nyomas elleni védelem.
3aLlyTeH cpeLlly BOAHM CTPYM OT BChuKmM nocokv ¢ p = 0,3 6apa.

Protected against entry of dust.

Protejat la praf fara presiune.

Protetto contro la penetrazione della polvere.
3almTa oT nbinu 6e3 AaBneHws.

Nyomas nélkdli por elleni védelem.

3alwumTeH oT npax, 6e3 fa HaTuckaTe.

% ®
>p® O HMO

Completely protected against entry of dust.
Protejat total la praf.

Protected against water jets from all directions.
Protejat impotriva jeturilor de apa din toate directiile.

®®
®

Protetto completamente contro la penetrazione della polvere. Protetto contro getti d'acqua provenienti da tutte le direzioni.
MonHas 3aWuTa OT Mbinu. 3alUKTa OT BOISHOTO CTPYS OT BCEX HANpaBeHuA.

Por ellen teljesen védett. Minden iranybol érkezd vizsugarak nyomas elleni védelem.
HanbnHo 3alumTeH ot npax. 3aLUMTEH CpelLly BOIHW CTPYW OT BCUUKM MOCOKM.

Protected against the water immersion up to Tm.
Protejat laimersie in apa panala m.

}) Protetto contro limmersione in acqua finoa Im.
3allnTa OT Norpy>XeHus B BOAY A0 1 M.
Védett a vizben valo meriilésre 1 m-ig.
3allMTeH OT BOAHO noTansiHe Ha 1 MeTbp.

Protected against the prolonged immersion effect to depths higher than
m.
Protejat la efectul imersiei prelungite la adancimi mai mari de 1m.
Protetto contro gli effetti dell'immersione prolungata a profondita’
superiore a 1m.
3alymTa OT BO3AENCTBUS ANUTENBHOMO MOrPYy>XKEeHNUs Npu riybuHax
6onblue M.
Védett az Tm-nél nagyobb mélységek hosszabb merilés hatasa ellen.
3alMTEH OT NPOABIKMTENHO BOHO NOTaMSHE NPV NO-rofieMn oT 1 MeTbp
ObNIBOYNHN.
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Finishing

D WHITE D MATT WHITE D SAND WHITE MA MATT RUBY RED
Alb Alb mat Alb sablat Bej gri Rosu rubin

Bianco Bianco opaco Bianco sabbiato Beige grigio Rosso subino

Benbin MaTtT Yant MeckocTpyWHbIN 6erbin Cepo-6exeBbiit Py61HOBO-KpacHbIn
Fehér Matt fehér Matt fehér homokfuvassa Szlirke bézs Véroés rubin

ban Mar Yant MaToBO 6510 MSCHKOCTPYNHO CuBO 6€X0BO YepeeH

Bielej Matna biela Matne biele pieskované Siva bézova Rubinovo ¢ervena

MAT BOTTLE GREEN

MATT PURPLE RED MATT BLUE MATT COBALT BLUE MATT SAGE GREEN
Rosu violet Albastru Albastru cobalt Verde salvie Verde sticla mat
Rosso porpora Blu Blu cobalto Verde salvia Verde Bottiglia
DrIONETOBbI KPACHDIN CuHun CuHWN KoGansT 3eneHbiv Wwandein 3eneHas GyTbinka
Lila piros Keék Kobalt-kék Zsélyaszin(i Z6ld tiveg
Jlnnaso yepseHo CuH Ko6anToBo cuHbO CanBus 3eneHn 3eneHa 6yTunka
Fialova Cervena Modra Kobaltova modra Salvia zelena Zelena flasa

DARK BROWN
Maro inchis
Marrone scuro
TeMHO KOPUYHEBbIN
Sététbarnara
TbMHO KadsiBO
Tmavo hnede

DARK GREEN
Verde inchis
Verde Scuro
TeMHO-3eneHbin
Sotétzold
TbMHO3eneH
Tmavozelena

SAND JET BLACK

Negru Jet Black sablat

Nero Jet Black sabbiato
MeckocTpyiHbin Jet Black YepHuTo

Fekete Jet Black fehér

[MecbkocTpyWHo YepeH Jet Black

Cierna Jet Black biela

Ivory

Avorio
CnoHoBas KocTb
Elefantcsont
CnoHoga Koct
Slonovina

CORTEN
Corten
Corten
Corten
Corten
Corten
Corten

DARK GREEN
Verde inchis
Verde Scuro
TeMHO-3eneHbIn
Sotétzold
TbMHO3eneH
Tmavozelena

L B\
LAl

NATURAL BRASS

Alama Naturala
Ottone Naturale
HatypanbHas IlaTyHb
Természetes Réz
EctectBeH MecuHr
Prirodna Mosadz

DARK GREY
Griinchis
Grigio scuro
Cepbili LBeT
Sététszurkére
TbMHO cvBO
Tmavo Sedej

RUST
Ruginiu
Ruggine
P>aBoro
Rozsda
Pvxpa
Hrdzavo hnedej

MATT GOLD
Aur Mat
Oro Opaco
MaTtoBoe 3onoTto
Matt Arany
MatoBo 3nato
Matné Zlato

ANTIQUE SOLID BRASS
Alama Masiva Antica
Ottone Massiccio Anticato
CrapvHHas LienbHas JaTyHb
Antik T6mor Réz
AHTNYeH MacviBeH MecuHr
Stard Masivna Mosadz

TERRACOTTA

Teracota
Avorio
Teppakota
Terrakotta
TepakoTa
Terakota

DARK GREY
Griinchis
Grigio scuro
Cepbiit LiBeT
Sététszurkére
TbMHO CVBO
Tmavo Sedej

MATT GREEN GREY
Gri Verde Mat
Grigio Verde Opaco
Martosbin 3eneHo-Cepbiit
Matt Zoldessziirke
MatoBo 3enerHo-Cvi
Matna Zeleno-Siva

COOPER
Cupru
Rame
Mepnp
Réz
Mep
Med'

SAND BLACK
Negru sablat

Nero sabbiato
MeckocTpyWHbI YepHUTb
Fekete fehér
MNecbkocTpyiHo YepeH
Cierna biela

MAT BLACK
Negru mat
Nero opaco
MaToBbI YEPHbIN
Matt fekete
MatoBo uepHo
Matna Cierna

STAINLESS STEEL

otel inoxidabil

Acciaio Inox
HepKaBetoLLas CTasb
rozsdamentes acél
HepbXaaeMa CToMaHa
nehrdzavejuca ocel
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Code index

Code page Code page Code page Code page
90472 56 91257 25 91327 65 RK2L24 83
90473 56 91258 25 91328 65 RK2L24 92
90474 58 91259 25 91329 65  RK2L60 81
90475 58 91260 25 91330 65  RK2L60 83
90476 56 91261 25 91331 40 RK2L60 92
90477 56 91262 27 91332 40 RKO2UWWCT 78
90478 59 91263 27 91333 40 RKO2UWWDG 78
90479 59 91264 27 91334 40 RKO2UWWGN 78
90480 58 91265 27 91335 41 RKO2WWCT 78
90481 58 91266 27 91336 41 RKO2WW DG 78
90658 34 91267 27 9N1337 41 RKO2WW GN 78
90659 34 91268 27 91338 41 RK3L15 82
90666 34 91269 27 91339 56  RK3L15 93
90667 34 91270 27 91340 56 RK3L24 82
90668 36 9N271 31 91341 56  RK3L24 93
90669 36 91272 31 91342 56 RK3L60 82
90670 37 91273 31 91343 58 RK3L60 93
90671 37 91274 31 91344 58 RKO3UWWCT 81
90684 44 91275 31 91345 59 RKO3UWWDG 81
90685 44 91276 31 91346 59 RKO3UWWGN 81
90686 44 91277 12 91347 58 RKO3WWCT 81
90687 44 91278 12 91348 58 RKO3WWDG 81
90688 44 91279 12 91349 28 RKO3WWGN 81
90689 44 91280 12 91350 28 RKO4UWWCT 82
90836 56 91281 12 91351 28 RKO4UWWDG 82
90837 56 91282 12 91352 28 RKO4UWWGN 82
90838 58 91283 49 91353 28 RKO4WWCT 82
90839 58 91284 49 91354 28 RKO4WWDG 82
90840 56 91285 49  AT24.1501P67DALI 99  RKO4WW GN 82
90841 56 91286 49  AT24.2401P67DALI 929  RKOSUWWCT 82
90842 59 91287 49  ATD24.100IP67 98 RKOSUWWDG 82
90843 59 91288 49  ATD24.2001P67 98 RKOS5UWWGN 82
90844 58 91289 49  ATN24.100IP67 98 RKOSWWCT 82
90845 58 91290 49  ATN24.2001P67 98 RKOSWWDG 82
91139 16 9129 49  RKIL10 79 RKOSWWGN 82
91140 16 91292 49  RKIL10 83 RKO4UWW AB 83
M4 16 91307 53 RKIL10 92 RKOSWW AB 83
91142 17 91308 53 RKIL15 79 RKO7UWW AB 83
91143 17 91309 53 RKIL1S 83 RKO7WW AB 83
91144 17 91310 53 RKIL15 92 RKOS8UWW AB 83
91157 21 9131 52 RKIL40 79 RKOSWW AB 83
91158 21 91312 52  RKIL40 83 RK12UWWCT 81
91159 21 91313 52  RKIL40 92 RK12UWWDG 81
91163 21 91314 52 RKIL60 79  RKI2UWWGN 81
91164 21 91315 53 RKIL60 83 RK12WWCT 81
91165 21 91316 53 RKIL60 92 RK12WWDG 81
91247 27 N317 53 RKOWUWWCT 78 RKI2ZWW GN 81
91248 27 91318 53 RKOIUWWDG 78 RKISUWWCT 81
91249 27 91319 65 RKOIUWWGN 78 RKI3UWWDG 81
91250 31 91320 65 RKOIWWWCT 78 RKISUWWGN 81
91251 31 91321 65 RKOIWWDG 78 RKIBWWCT 81
91252 31 91322 65 RKOIWWGN 78 RKI3BWWDG 81
91253 31 91323 65  RK2L15 81  RKIBWWGN 81
91254 31 91324 65  RK2L15 83 RKI4NWCT 82
91255 31 91325 65  RK2L15 92 RK14NWDG 82
91256 25 91326 65 RK2L24 81 RK14NW GN 82
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Code page Code page Code page Code page
RK14UWW CT 82 RKMBGN 94 RKP70GN 79 RKQB1GN 92
RK14UWW DG 82 RKMMBCT 68 RKP100CT 79 RKQB2CT 92
RK14UWW GN 82 RKMMBCT 70 RKP100DG 79 RKQB2CT 93
RK14WW CT 82 RKMMBDG 68 RKP10OGN 79 RKQB2DG 92
RK14WW DG 82 RKMMBDG 70 RKQOIUWWCT 92 RKQB2DG 93
RK14WW GN 82 RKMMBGN 68 RKQOIUWWDG 92  RKQB2GN 92
RK15NW CT 82 RKMMBGN 70 RKQO1UWWGN 92  RKQB2GN 93
RK15NW DG 82 RKMP50CT 68 RKQOIWWCT 92 RKQST1CT 92
RK15NW GN 82 RKMPS50CT 70 RKQOIWWDG 92 RKQST1DG 92
RK15UWW CT 82 RKMP50DG 68 RKQOIWWGN 92 RKQST1GN 92
RK15UWWDG 82 RKMP50DG 70 RKQ2L6 92 RKQST2CT 92
RK15UWW GN 82 RKMP50 GN 68  RKQO2UWWCT 92 RKQST2DG 92
RK1SWW CT 82 RKMP50 GN 70 RKQO2UWW DG 92 RKQST2GN 92
RK1SWW DG 82 RKMP70CT 68 RKQO2UWW GN 92 RKQST3CT 93
RK15WW GN 82 RKMP70CT 70 RKQO2WW CT 92 RKQST3DG 93
RK16UWW AB 83 RKMP70DG 68 RKQO2WW DG 92 RKQST3GN 93
RK16WW AB 83 RKMP70DG 70 RKQO2WWGN 92 RKSP1 79
RKADCT 79 RKMP70GN 68 RKQ3L5 93 RKSP1 83
RKAD DG 79 RKMP70GN 70 RKQO3UWWCT 92 RKSP1 92
RKAD GN 79 RKMQO1UWW AB 73 RKQO3UWWDG 92 RKSP2 81
RKB1AB 83 RKMQOIUWWCT 70 RKQO3UWWGN 92  RKSP2 82
RKB1CT 79 RKMQO1IUWWDG 70 RKQO3WWCT 92 RKSP2 83
RKB1DG 79 RKMQO1UWWGN 70 RKQO3WWDG 92  RKSP2 92
RKB1GN 79 RKMQOIWW AB 73 RKQO3WW GN 92  RKSP2 93
RKB2 AB 83 RKMQOIWWCT 70 RKQO5UWWCT 93 RKSPEAB 84
RKB2CT 81  RKMQOIWWDG 70 RKQO5UWWDG 93 RKSPECT 84
RKB2CT 82 RKMQOIWWGN 70 RKQO5UWW GN 93 RKSPECT 94
RKB2DG 81  RKMQSTAB 73 RKQOSWWCT 93 RKSPEDG 84
RKB2DG 82 RKMQSTCT 70 RKQO5WWDG 93 RKSPEDG 94
RKB2GN 81 RKMQSTDG 70 RKQO5WWGN 93 RKSPEGN 84
RKB2GN 82 RKMQSTGN 70 RKQI3UWWCT 92 RKSPEGN 94
RKBLK 84 RKMRO1UWW AB 73 RKQ13UWWDG 92 RKST1AB 83
RKBLK 94  RKMROTUWWCT 68 RKQ13UWWGN 92 RKST1CT 79
RKHC1 79  RKMRO1IUWWDG 68 RKQIBWWCT 92 RKST1DG 79
RKHC1 83 RKMROTUWWGN 68 RKQ13WWDG 92 RKST1GN 79
RKHC1 92  RKMROIWW AB 73 RKQ13WWGN 92 RKST2AB 83
RKHC2 81  RKMROTWWCT 68 RKQ14NWCT 93 RKST2CT 81
RKHC2 83 RKMROIWWDG 68 RKQ14NWDG 93 RKST2DG 81
RKHC2 92  RKMROTWW GN 68 RKQ14NWGN 93 RKST2GN 81
RKHC3 82 RKMRSTAB 73 RKQ14UWWCT 93 RKST3CT 82
RKHC3 93  RKMRSTCT 68 RKQ14UWWDG 93 RKST3DG 82
RKKITPB 84 RKMRSTDG 68 RKQ14UWW GN 93 RKST3GN 82
RKKIT PB 94  RKMRST GN 68 RKQI4WWCT 93
RKKITTB 84 RKMSPEAB 73 RKQ14WWDG 93
RKKITTB 94  RKMSPE AB 73 RKQ14WW GN 93
RKMAD CT 68  RKMSPECT 68 RKQISNWCT 93
RKMAD CT 70  RKMSPECT 70 RKQISNWDG 93
RKMAD DG 68 RKMSPEDG 68 RKQ15NWGN 93
RKMAD DG 70 RKMSPEDG 70 RKQISUWWCT 93
RKMAD GN 68 RKMSPEGN 68 RKQI5SUWWDG 93
RKMAD GN 70 RKMSPEGN 70 RKQISUWWGN 93
RKMBCT 84 RKP50CT 79 RKQ1SWWCT 93
RKMBCT 94  RKP50DG 79 RKQ15WWDG 93
RKMBDG 84 RKP50GN 79 RKQ15WW GN 93
RKMBDG 94  RKP70CT 79 RKQB1CT 92
RKMB GN 84 RKP70DG 79 RKQB1DG 92
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Drawings, dimensions, materials and finishes shown in this catalog are just for the presentation.

This catalogue cannot be copied or reproduced by any other means.

While maintaining the basic characteristic of the products, the manufacturer reserves the right to make modifications at any time with the
sole aim of improvement.

Allrights reserved.

Desenele, dimensiunile, materialele, culorile si finisajele prezentate in acest catalog sunt doar cu titlu informativ.

Acest catalog nu poate fi copiat sau reprodus prin orice alte mijloace.

Mentinand caracteristica de baza a produselor, producatorul isi rezerva dreptul de a face modificariin orice moment, cu unicul scop de
imbunatatire.

Toate drepturile rezervate.

Disegni, dimensioni, materiali e finiture presentati presentiin questo catalogo sono da interdersi solo come presentazione.

Questo catalogo non pud essere riprodotto o copiato.

Pur mantenendo le caratteristiche base dei prodotti presentati, il produttore si riserva senza preavviso il diritto di modificare i prodotti con
l'unico scopo di migliorarli.

Tuttii diritti sono risevati.

REDO GROUP srl REDO GROUP ITALIA
Str. Alexei Tolstoi, 12 Via Gelsomini, 4
600093 Bacau 31100 Treviso
ROMANIA ITALIA

T +40 234 562452 / 514492 / 546620 T +39 0422 1847197

F +40 234 546677

info@redogroup.it
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